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RÁMCOVÁ DOHODA č.8403/2022/5400/033 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Obchodný zákonník“) 

(ďalej len „Rámcová dohoda“) 

Článok I. 

Zmluvné strany 

1.1. Objednávateľ:   Železnice Slovenskej republiky 

Sídlo:    Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

Právna forma:    Iná právnická osoba 

Registrácia:  Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Po, 

vložka číslo: 312/B 

Štatutárny orgán:    Ing. Miloslav Havrila, generálny riaditeľ 

IČO:   31 364 501 

DIČ:    

IČ DPH:    

IBAN:    

SWIFT/BIC:    

Adresa pre doručovanie písomností: Železnice Slovenskej republiky - Odbor prevádzkového 

manažmentu  (O420), Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

Email, tel. č.:   penzes.tibor@zsr.sk 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

1.2. Poskytovateľ:   I.G.Rail, s.r.o.   

Sídlo:     Mostová 2, 811 02 Bratislava 

Právna forma:   Spoločnosť s ručením obmedzeným    

Registrácia:   Obchodný register Okresného súdu Bratislava I., oddiel Sro, 

vložka číslo 94775/B 

Štatutárny orgán:   Vladimír Barboráš, konateľ 

IČO:   43 894 330   

DIČ:      

IČ DPH:    

IBAN:    

SWIFT/BIC:    

Adresa pre doručovanie písomností:  Na Štepnici 1, 96001 Zvolen 

Email, tel. č.: firma@igrail.sk 

 

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

(ďalej spoločne len „zmluvné strany“ alebo samostatne aj ako „zmluvná strana“) 
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Článok II. 

Predmet Rámcovej dohody 

2.1. Táto Rámcová dohoda je výsledkom verejnej súťaže uskutočnenej v súlade s § 91 zákona č. 

343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „ZVO“), na predmet zákazky s názvom „Prenájom 

železničných koľajových vozidiel a ich obsluhy - Časť 2 - OR Žilina. Oznámenie o vyhlásení 

verejného obstarávania bolo zverejnené vo Vestníku verejného obstarávania č. 287/2021 zo dňa 

15.12.2021 pod značkou 58801 - MSS a v Úradnom vestníku Európskej únie dňa 14.12.2021 pod 

značkou č. 2021/S 242 - 639107. 

2.2. Predmetom Rámcovej dohody je záväzok Poskytovateľa vykonávať pre Objednávateľa v rozsahu 

a za podmienok uvedených v Rámcovej dohode, na základe objednávok vystavených v súlade 

s Rámcovou dohodou, nasledovné činnosti: 

2.2.1. prenájom hnacieho koľajového vozidla nezávislej trakcie rozchodu 1.435 mm 

s minimálnym výkonom 883 kW (ďalej aj ako „HKV“) vrátane jeho obsluhy 

(rušňovodiča), prostredníctvom ktorého bude zabezpečovaný posun železničných 

koľajových mechanizmov a vozňov vo výluke a preprava železničných koľajových 

mechanizmov a vozňov mimo výluky, najmä pri poruche, mimoriadnych udalostiach, 

nehodových udalostiach alebo havarijných situáciách, úradných overeniach koľajových 

váh a preprave materiálu; 

2.2.2. prenájom HKV bez jeho obsluhy; 

2.2.3. prenájom obsluhy HKV - rušňovodič a/alebo vlakvedúci; 

2.2.4. prenájom železničných koľajových výsypných vozňov rozchodu 1.435 mm - typ Sa bez 

zvarených stredov, alebo Chopperdozátor Vb 425 (Faccpps), alebo ekvivalent na prepravu 

štrkov, drveného a mletého kameňa (ďalej aj ako „železničné koľajové výsypné vozne“).  

(ďalej ako „služby“ alebo „predmet Rámcovej dohody“) 

Predmet Rámcovej dohody je bližšie špecifikovaný v Prílohe č. 1 - Opis predmetu Rámcovej 

dohody (ďalej len „Príloha č. 1“).  

2.3. Poskytovateľ sa zaväzuje plniť predmet Rámcovej dohody vo vlastnom mene, na vlastné náklady, 

na vlastné nebezpečenstvo a na vlastnú zodpovednosť v požadovanom čase, mieste a kvalite. 

2.4. Objednávateľ sa zaväzuje za poskytnuté služby zaplatiť Poskytovateľovi dohodnutú cenu 

a uhradiť náklady v tejto Rámcovej dohode výslovne dohodnuté. 

Článok III. 

Doba, na ktorú je Rámcová dohoda uzavretá, miesto a čas plnenia 

3.1. Táto Rámcová dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to do vyčerpania maximálneho finančného 

objemu podľa bodu 4.1. tejto Rámcovej dohody, najneskôr však do uplynutia 48 mesiacov odo 

dňa nadobudnutia účinnosti tejto Rámcovej dohody.  

3.2. Z dôvodu nevyčerpania maximálneho finančného objemu podľa bodu 4.1. tejto Rámcovej dohody 

sú zmluvné strany oprávnené účinnosť tejto Rámcovej dohody predĺžiť, maximálne o 12 

mesiacov, a to aj opakovane až do vyčerpania maximálneho finančného objemu podľa bodu 4.1. 

tejto Rámcovej dohody, písomným dodatkom k tejto Rámcovej dohode. Návrh na uzatvorenie 

dodatku vypracuje Objednávateľ a predloží ho Poskytovateľovi aspoň jeden mesiac pred 

uplynutím doby, na ktorú je Rámcová dohoda uzavretá.  
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3.3. Konkrétna lehota/termín plnenia predmetu Rámcovej dohody budú uvedené v písomnej 

objednávke vystavenej na základe tejto Rámcovej dohody. 

3.4. Miestom plnenia predmetu Rámcovej dohody sú koľaje a výhybky v sieti Objednávateľa v rámci 

celého územia Slovenskej republiky, spadajúce pod územnú pôsobnosť Oblastného riaditeľstva 

Žilina. Miesto plnenia predmetu Rámcovej dohody môže v časti presahovať územnú pôsobnosť 

Oblastného riaditeľstva Žilina, t.j. v rámci poskytovania služby sa HKV, obsluha HKV 

a železničné koľajové výsypné vozne môžu vyskytovať aj mimo územnej pôsobnosti Oblastného 

riaditeľstva Žilina. 

Konkrétne miesto plnenia bude špecifikované v písomnej objednávke vystavenej na základe tejto 

Rámcovej dohody.  

Článok IV. 

Maximálny finančný objem a cena 

4.1. Maximálny finančný objem je vo výške 225.000,00 EUR bez DPH. Poskytovateľ vyjadruje súhlas 

s tým, že Objednávateľ bude objednávať služby podľa svojich potrieb a možností a nemusí počas 

trvania Rámcovej dohody objednať služby v celkovej hodnote zodpovedajúcej výške 

maximálneho finančného objemu podľa tohto bodu tejto Rámcovej dohody.  

4.2. Zmluvné strany sa dohodli na nasledovných jednotkových cenách za poskytnutie predmetu 

Rámcovej dohody: 

4.2.1. Cena za prenájom jedného HKV vrátane jeho obsluhy za pracovnú zmenu v trvaní 

osem hodín; prenájom v trvaní do dvoch po sebe nasledujúcich pracovných zmien 

(vrátane) 929,00 EUR bez DPH, 

4.2.2. Cena za prenájom jedného HKV vrátane jeho obsluhy za pracovnú zmenu v trvaní 

osem hodín; prenájom v trvaní viac ako dvoch po sebe nasledujúcich pracovných 

zmien 920,00 EUR bez DPH, 

4.2.3. Cena za prenájom jedného HKV bez jeho obsluhy za jeden kalendárny deň; 

prenájom v trvaní do 30 po sebe nasledujúcich kalendárnych dní 569,00 EUR bez 

DPH, 

4.2.4. Cena za prenájom jedného HKV bez jeho obsluhy za 30 po sebe nasledujúcich 

kalendárnych dní 11 899,00 EUR bez DPH, 

4.2.5. Cena za prenájom jednej osobohodiny obsluhy HKV - rušňovodiča 45,00 EUR bez 

DPH, 

4.2.6. Cena za prenájom jednej osobohodiny obsluhy HKV - vlakvedúceho 45,00 EUR bez 

DPH, 

4.2.7. Cena za prenájom jedného železničného koľajového výsypného vozňa za jeden 

kalendárny deň 47,00 EUR bez DPH. 

4.3. DPH bude fakturovaná v zmysle platných právnych predpisov. 

4.4. V prípade, ak poskytovanie služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody bude v trvaní do dvoch 

po sebe nasledujúcich pracovných zmien (vrátane), cena za poskytovanie služby podľa bodu 

2.2.1. Rámcovej dohody bude stanovená ako súčin (i) skutočného počtu pracovných zmien 

poskytovania služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody podľa údajov uvedených v Hlásenke 

o výkone HKV a obsluhy, (ii) počtu HKV vrátane ich obsluhy a (iii) ceny za prenájom jedného 

HKV vrátane jeho obsluhy za pracovnú zmenu v trvaní osem hodín uvedenej v bode 4.2.1. tejto 

Rámcovej dohody. 
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4.5. V prípade, ak poskytovanie služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody bude v trvaní viac ako 

dvoch po sebe nasledujúcich pracovných zmien, cena za poskytovanie služby podľa bodu 2.2.1. 

Rámcovej dohody bude stanovená ako súčin (i) skutočného počtu pracovných zmien 

poskytovania služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody podľa údajov uvedených v Hlásenke 

o výkone HKV a obsluhy, (ii) počtu HKV vrátane ich obsluhy a (iii) ceny za prenájom jedného 

HKV vrátane jeho obsluhy za pracovnú zmenu v trvaní osem hodín uvedenej v bode 4.2.2. tejto 

Rámcovej dohody. 

4.6. Vo výnimočných a odôvodnených prípadoch, ak by nebolo hospodárne a efektívne prerušiť 

poskytovanie služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody do začatia ďalšej pracovnej zmeny, 

Objednávateľ je oprávnený požadovať poskytovanie služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody 

na nevyhnutný čas aj v intervale presahujúcom osem hodín pracovnej zmeny. Za čas 

poskytovania služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody presahujúci interval osem hodín 

pracovnej zmeny bude cena za poskytovanie služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody 

stanovená pomerovým spôsobom podľa počtu hodín poskytovania služby podľa bodu 2.2.1. 

Rámcovej dohody presahujúceho interval osem hodín pracovnej zmeny a alikvotnej časti ceny za 

prenájom jedného HKV vrátane jeho obsluhy pripadajúcej na jednu hodinu, podľa bodu 4.2.1. 

alebo 4.2.2. tejto Rámcovej dohody. 

4.7. Ak nebude v osobitnom prípade výslovne písomne dohodnuté inak, služba podľa bodu 2.2.1. tejto 

Rámcovej dohody nebude poskytovaná počas dní pracovného voľna, pracovného pokoja a vo 

sviatok. Dni pracovného voľna, pracovného pokoja a sviatky neprerušujú následnosť pracovných 

zmien a počas dní pracovného voľna, pracovného pokoja a vo sviatok, ak nebude poskytovaná 

služba podľa bodu 2.2.1. tejto Rámcovej dohody, Poskytovateľovi nevznikne nárok na úhradu 

odplaty. 

4.8. V prípade, ak poskytovanie služby podľa bodu 2.2.2. tejto Rámcovej dohody bude v trvaní do 30 

po sebe nasledujúcich kalendárnych dní, cena za poskytovanie služby podľa bodu 2.2.2. tejto 

Rámcovej dohody bude stanovená ako súčin (i) skutočného počtu dní poskytovania služby podľa 

bodu 2.2.2. tejto Rámcovej dohody - doby nájmu, bez ohľadu na skutočnosť, koľko dní 

Objednávateľ HKV reálne využíval, (ii) počtu HKV bez ich obsluhy a (iii) ceny za prenájom 

jedného HKV bez jeho obsluhy za jeden kalendárny deň uvedenej v bode 4.2.3. tejto Rámcovej 

dohody. 

4.9. V prípade poskytovania služby podľa bodu 2.2.2. tejto Rámcovej dohody - doby nájmu 

násobkoch 30 po sebe nasledujúcich kalendárnych dní, cena za poskytovanie služby bude 

stanovená ako súčin (i) skutočného počtu násobkov 30 po sebe nasledujúcich kalendárnych dní 

doby nájmu, bez ohľadu na skutočnosť, koľko dní Objednávateľ HKV reálne využíval, (ii) počtu 

HKV bez ich obsluhy a (iii) ceny za prenájom jedného HKV bez jeho obsluhy za 30 po sebe 

nasledujúcich kalendárnych dní uvedenej v bode 4.2.4. tejto Rámcovej dohody. 

4.10. Cena za poskytovanie služby podľa bodu 2.2.3. tejto Rámcovej dohody bude stanovená ako súčin 

(i) skutočného počtu osobohodín poskytovania služby podľa bodu 2.2.3. tejto Rámcovej dohody 

podľa údajov uvedených v Hlásenke o výkone obsluhy HKV, minimálne však šesť osobohodín 

poskytovania služby podľa bodu 2.2.3. tejto Rámcovej dohody a (ii) ceny za prenájom jednej 

osobohodiny obsluhy HKV - rušňovodiča uvedenej v bode 4.2.5. tejto Rámcovej dohody alebo 

ceny za prenájom jednej osobohodiny obsluhy HKV - vlakvedúceho uvedenej v bode 4.2.6. tejto 

Rámcovej dohody.  

4.11. Ak nebude v osobitnom prípade výslovne písomne dohodnuté inak, služba podľa bodu 2.2.3. tejto 

Rámcovej dohody nebude poskytovaná počas dní pracovného voľna, pracovného pokoja a vo 

sviatok. Poskytovateľovi vznikne nárok na úhradu odplaty len za taký počet osobohodín 
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poskytovania služby podľa bodu 2.2.3. tejto Rámcovej dohody, aký bola obsluha HKV - 

rušňovodič alebo vlakvedúci na základe požiadavky povereného pracovníka Objednávateľa 

k dispozícii na poskytovanie služby podľa bodu 2.2.3. tejto Rámcovej dohody, minimálne však 

šesť osobohodín v rámci poskytovania služby na základe jednotlivej písomnej objednávky 

Objednávateľa. 

4.12. Cena za poskytovanie služby podľa bodu 2.2.4. tejto Rámcovej dohody bude stanovená ako súčin 

(i) skutočného počtu dní poskytovania služby podľa bodu 2.2.4. tejto Rámcovej dohody - doby 

nájmu, bez ohľadu na skutočnosť, koľko dní Objednávateľ železničné koľajové výsypné vozne 

reálne využíval, (ii) počtu železničných koľajových výsypných vozňov a (iii) ceny za prenájom 

jedného železničného koľajového výsypného vozňa za jeden kalendárny deň uvedenej v bode 

4.2.7. tejto Rámcovej dohody. 

4.13. Poskytovateľ má nárok na úhradu nákladov za skutočné množstvo spotrebovaných pohonných 

látok počas poskytovania služby podľa bodu 2.2.1. tejto Rámcovej dohody, podľa písomného 

výstupu z prístroja na meranie spotreby pohonných látok a údajov uvedených v Hlásenke 

o výkone HKV a obsluhy. Cena za spotrebované pohonné látky bude stanovená nasledovne: 

4.13.1. V prípade, ak poskytovanie služby trvalo menej ako 30 po sebe nasledujúcich 

kalendárnych dní, cena za spotrebované pohonné látky bude určená ako súčin (i) 

skutočného množstva spotrebovaných pohonných látok počas poskytovania služby, 

podľa písomného výstupu z prístroja na meranie spotreby pohonných látok a údajov 

uvedených v Hlásenke o výkone HKV a obsluhy a (ii) priemernej ceny pohonných látok 

zverejnenej Štatistickým úradom Slovenskej republiky na stránke: 

http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi 

bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B19

41EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%

20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn

%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=

false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=s

k  

za kalendárny týždeň, v ktorom došlo k začatiu poskytovania služby na základe 

jednotlivej písomnej objednávky Objednávateľa - ide o cenu v EUR s DPH vrátane 

spotrebnej dane.  

4.13.2. V prípade, ak poskytovanie služby trvalo viac ako 30 po sebe nasledujúcich 

kalendárnych dní, cena za spotrebované pohonné látky bude určená:  

(I) v prvej faktúre ako súčin (i) skutočného množstva spotrebovaných pohonných látok 

počas poskytovania služby, podľa písomného výstupu z prístroja na meranie spotreby 

pohonných látok a údajov uvedených v Hlásenke o výkone HKV a obsluhy a (ii) 

priemernej ceny pohonných látok zverejnenej Štatistickým úradom Slovenskej 

republiky na stránke: http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi 

bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B19

41EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%

20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn

%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=

false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=s

k  

za kalendárny týždeň, v ktorom došlo k začatiu poskytovania služby na základe 

jednotlivej písomnej objednávky Objednávateľa - ide o cenu v EUR s DPH vrátane 

spotrebnej dane, a  

http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
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(II) v každej ďalšej faktúre ako súčin (i) skutočného množstva spotrebovaných 

pohonných látok počas poskytovania služby, podľa písomného výstupu z prístroja na 

meranie spotreby pohonných látok a údajov uvedených v Hlásenke o výkone HKV 

a obsluhy a (ii) priemernej ceny pohonných látok zverejnenej Štatistickým úradom 

Slovenskej republiky na stránke: http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi 

bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B19

41EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%

20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn

%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=

false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=s

k  

za prvý kalendárny týždeň príslušného kalendárneho mesiaca, ktorého sa fakturácia týka 

- ide o cenu v EUR s DPH vrátane spotrebnej dane. 

4.14. Poskytovateľ nie je oprávnený uplatňovať voči Objednávateľovi žiadne náklady súvisiace 

s pristavením HKV a železničných koľajových výsypných vozňov z pracoviska Poskytovateľa na 

miesto poskytovania služby uvedené Objednávateľom v jednotlivých písomných objednávkach 

vystavených na základe Rámcovej dohody, žiadne náklady súvisiace s odstavením HKV a 

železničných koľajových výsypných vozňov z miesta, kde bolo ukončené poskytovanie služby na 

pracovisko Poskytovateľa ani žiadne iné náklady vyplývajúce z pracovnoprávnych vzťahov 

Poskytovateľa alebo iné náklady súvisiace s poskytovaním služby. Akékoľvek náklady súvisiace 

s poskytovaním časti predmetu Rámcovej dohody podľa bodu 2.2.1., 2.2.2. a 2.2.4. tejto 

Rámcovej dohody, okrem nákladov za skutočné množstvo spotrebovaných pohonných látok 

počas poskytovania služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody určených spôsobom popísaným 

vyššie, je Poskytovateľ povinný zahrnúť do ceny podľa bodu 4.2.1., 4.2.2., 4.2.3., 4.2.4. a 4.2.7. 

tejto Rámcovej dohody. 

4.15. Poskytovateľ nie je oprávnený uplatňovať voči Objednávateľovi žiadne náklady súvisiace 

s pristavením obsluhy HKV - rušňovodiča a vlakvedúceho z pracoviska Poskytovateľa na miesto 

poskytovania služby uvedené Objednávateľom v jednotlivých písomných objednávkach 

vystavených na základe Rámcovej dohody, žiadne náklady súvisiace s odstavením obsluhy HKV 

- rušňovodiča a vlakvedúceho z miesta, kde bolo ukončené poskytovanie služby na pracovisko 

Poskytovateľa, ani žiadne iné náklady vyplývajúce z pracovnoprávnych vzťahov Poskytovateľa 

alebo iné náklady súvisiace s poskytovaním služby. Akékoľvek náklady súvisiace 

s poskytovaním časti predmetu Rámcovej dohody podľa bodu 2.2.3. Rámcovej dohody je 

Poskytovateľ povinný zahrnúť do ceny za prenájom obsluhy HKV - rušňovodiča a vlakvedúceho 

podľa bodu 4.2.5. a 4.2.6. tejto Rámcovej dohody. 

Článok V. 

Postup vystavovania písomných objednávok na základe Rámcovej dohody, základné podmienky 

poskytovania služby 

5.1. Poskytovateľ je oprávnený a povinný pristúpiť k plneniu predmetu Rámcovej dohody až na 

základe písomnej objednávky vystavenej na základe tejto Rámcovej dohody Objednávateľom a 

doručenej Poskytovateľovi.  

5.2. Objednávateľ bude zasielať písomné objednávky Poskytovateľovi elektronicky na e-mailovú 

adresu Poskytovateľa brenkus@igrail.sk, dispecer@igrail.sk .Poskytovateľ je povinný doručenie 

písomnej objednávky najneskôr na nasledujúci pracovný deň po dni doručenia písomnej 

objednávky potvrdiť zaslaním spätnej e-mailovej správy na adresu, z ktorej bola písomná 

objednávka odoslaná. V deň odoslania písomnej objednávky je Objednávateľ povinný na 

http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
http://statdat.statistics.sk/cognosext/cgi%20bin/cognos.cgi?b_action=cognosViewer&ui.action=run&ui.object=storeID(%22i4B1941EAC9154096A2C339E0666EA7E6%22)&ui.name=Priemern%C3%A9%20ceny%20pohonn%C3%BDch%20l%C3%A1tok%20v%20SR%20(t%C3%BD%C5%BEdenn%C3%A9)%20%5Bsp0207ts%5D&run.outputFormat=&run.prompt=true&cv.header=false&ui.backURL=/cognosext/cps4/portlets/common/close.html&run.outputLocale=sk
mailto:brenkus@igrail.sk
mailto:dispecer@igrail.sk
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odoslanie písomnej objednávky Poskytovateľa telefonicky upozorniť na telefónnom čísle 

+421910381104 alebo v prípade nedostupnosti na telefónnom čísle +421905420877. 

Poskytovateľ je oprávnený e-mailové adresy a telefónne čísla uvedené v tomto bode jednostranne 

zmeniť, a to zaslaním doporučeného listu na adresu pre doručovanie písomností uvedenú v bode 

1.1. tejto Rámcovej dohody, pričom účinky zmeny nastanú najskôr uplynutím tretieho 

pracovného dňa odo dňa doručenia, ak v liste nebude uvedená dlhšia lehota.  

5.3. Základné podmienky poskytovania služby sú nasledovné: 

5.3.1. Objednávky, ktorých predmetom je poskytovanie služby podľa bodu 2.2.1. tejto 

Rámcovej dohody 

5.3.1.1. Objednávateľ je povinný vystaviť písomnú objednávku na poskytovanie služby 

podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody minimálne 72 hodín pred požadovaným 

termínom začiatku prenájmu HKV vrátane jeho obsluhy.  

5.3.1.2. Objednávateľ bude objednávať prenájom HKV vrátane jeho obsluhy 

v násobkoch časových intervalov trvajúcich osem hodín (ďalej aj ako „pracovná 

zmena“).  

5.3.1.3. V písomnej objednávke je Objednávateľ povinný uviesť minimálne nasledovné 

údaje: (i) požadovaný počet HKV vrátane jeho obsluhy, (ii) identifikáciu miesta 

pristavenia HKV vrátane jeho obsluhy (miesto, kde bude začaté poskytovanie 

služby podľa bodu 2.2.1. tejto Rámcovej dohody) a identifikáciu úseku 

železničnej infraštruktúry, kde bude prebiehať poskytovanie služby podľa bodu 

2.2.1. tejto Rámcovej dohody, (iii) požadovaný dátum a čas pristavenia HKV 

vrátane jeho obsluhy, (iv) predpokladaný počet pracovných zmien poskytovania 

služby podľa bodu 2.2.1. tejto Rámcovej dohody, a (v) predpokladané miesto, 

kde bude ukončené poskytovanie služby podľa bodu 2.2.1. tejto Rámcovej 

dohody. 

5.3.1.4. Do pracovnej zmeny sa nezarátava čas pred začatím pracovnej zmeny potrebný 

na prípravu HKV na riadne poskytovanie služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej 

dohody a čas po ukončení pracovnej zmeny potrebný na údržbu HKV po 

poskytovaní služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody. Počas celého trvania 

pracovnej zmeny musí byť HKV vrátane jeho obsluhy v stave spôsobilom na 

riadne poskytovanie služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody. Po ukončení 

každej jednotlivej pracovnej zmeny predloží Poskytovateľ poverenému 

pracovníkovi Objednávateľa na schválenie „Hlásenku o výkone HKV 

a obsluhy“, v ktorej bude uvedený stav pohonných látok podľa údajov prístroja 

na meranie spotreby pohonných látok na začiatku pracovnej zmeny, stav 

pohonných látok podľa údajov prístroja na meranie spotreby pohonných látok na 

konci pracovnej zmeny a celkový čas poskytovania služby v rámci danej 

pracovnej zmeny.  

5.3.1.5. Vo výnimočných a odôvodnených prípadoch, ak by nebolo hospodárne 

a efektívne prerušiť poskytovanie služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody do 

začatia ďalšej pracovnej zmeny, Objednávateľ je oprávnený požadovať 

poskytovanie služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody na nevyhnutný čas aj 

v intervale presahujúcom osem hodín pracovnej zmeny. Čas poskytovania služby 

podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody presahujúci interval osem hodín pracovnej 

zmeny bude zaznamenaný v Hlásenke výkone HKV a obsluhy. 
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5.3.1.6. Poskytovateľ je povinný pristaviť HKV vrátane jeho obsluhy v mieste a čase 

určenom Objednávateľom v stave spôsobilom na riadne poskytovanie služby 

podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody. HKV musí byť v čase jeho pristavenia 

riadne vyzbrojené tak, aby nebola narušená plynulosť poskytovania služby podľa 

bodu 2.2.1. Rámcovej dohody. Prípadné dopĺňanie pohonných látok alebo iné 

úkony údržby HKV je Poskytovateľ povinný vykonávať po ukončení 

poskytovania služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody, alebo po ukončení 

jednotlivej pracovnej zmeny v prípade, ak poskytovanie služby podľa bodu 2.2.1. 

Rámcovej dohody trvá viac po sebe nasledujúcich pracovných zmien.  

5.3.1.7. Od momentu pristavenia HKV na miesto poskytovania služby podľa bodu 2.2.1. 

Rámcovej dohody do momentu ukončenia poskytovania služby podľa bodu 2.2.1. 

Rámcovej dohody na základe jednotlivej písomnej objednávky, je Poskytovateľ 

(resp. obsluha HKV, ak je to v danom prípade uplatniteľné) povinný (i) riadiť sa 

pokynmi poverených pracovníkov Objednávateľa, prípadne aj ďalších 

pracovníkov Objednávateľa zodpovedných za riadenie dopravy na dráhe, (ii) 

postupovať pri poskytovaní služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody 

s odbornou starostlivosťou, (iii) postupovať pri poskytovaní služby podľa bodu 

2.2.1. Rámcovej dohody ekonomicky, s cieľom minimalizácie nákladov 

Objednávateľa. 

5.3.1.8. V prípade poruchy HKV počas poskytovania služby podľa bodu 2.2.1. 

Rámcovej dohody a/alebo v prípade, ak obsluha HKV počas poskytovania 

služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody nebude spôsobilá ďalej 

poskytovať službu, Poskytovateľ je povinný (i) opätovne sprevádzkovať 

HKV, alebo (ii) pristaviť náhradné HKV na miesto, kde bolo pôvodné HKV 

z dôvodu poruchy HKV odstavené a/alebo (iii) zabezpečiť náhradnú 

obsluhu HKV v lehote 24 hodín. Po dobu, po ktorú Poskytovateľ nebol 

z akéhokoľvek dôvodu spôsobilý poskytovať službu podľa bodu 2.2.1. Rámcovej 

dohody, Poskytovateľovi nepatrí nárok na úhradu odplaty. 

5.3.1.9. V súvislosti s poskytovaním služby podľa bodu 2.2.1. Rámcovej dohody, 

Objednávateľ nebude Poskytovateľovi účtovať úhradu za prístup k železničnej 

infraštruktúre v rozsahu minimálneho prístupového balíka. 

5.3.1.10. Poskytovateľ je povinný byť spôsobilý na základe písomnej objednávky 

Objednávateľa v jednom čase poskytnúť minimálne jedno HKV vrátene jeho 

obsluhy. Objednávateľ je oprávnený požadovať v jednom čase poskytnutie aj 

väčšieho počtu HKV vrátane ich obsluhy, Poskytovateľ však nie je povinný 

takúto požiadavku Objednávateľa bezvýhradne akceptovať. 

5.3.1.11. Po skončení poskytovania služby je Poskytovateľ povinný HKV odstaviť 

z miesta, kde bolo ukončené poskytovanie služby, a to aj v prípade ak toto miesto 

bude iné ako miesto uvedené v písomnej objednávke. 

5.3.2. Objednávky, ktorých predmetom je poskytovanie služby podľa bodu 2.2.2. tejto 

Rámcovej dohody 

5.3.2.1. Objednávateľ je povinný vystaviť písomnú objednávku na poskytovanie služby 

podľa bodu 2.2.2. Rámcovej dohody minimálne 72 hodín pred požadovaným 

termínom začiatku prenájmu HKV bez jeho obsluhy.  

5.3.2.2. V písomnej objednávke je Objednávateľ povinný uviesť minimálne nasledovné 

údaje: (i) požadovaný počet HKV bez jeho obsluhy, (ii) identifikáciu miesta 
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pristavenia HKV bez jeho obsluhy (miesto, kde bude začaté poskytovanie služby 

podľa bodu 2.2.2. Rámcovej dohody), (iii) požadovaný dátum a čas pristavenia 

HKV bez jeho obsluhy, (iv) predpokladanú dobu poskytovania služby podľa 

bodu 2.2.2. Rámcovej dohody - dobu nájmu v dňoch, a (v) predpokladané miesto, 

kde bude ukončené poskytovanie služby podľa bodu 2.2.2. Rámcovej dohody. 

5.3.2.3. Objednávateľ bude objednávať prenájom HKV bez jeho obsluhy na dobu nájmu: 

(i) v dňoch, v prípade prenájmu HKV bez jeho obsluhy v trvaní do 30 po sebe 

nasledujúcich kalendárnych dní, alebo 

(ii) v násobkoch 30 po sebe nasledujúcich kalendárnych dní. 

5.3.2.4. Poskytovateľ je povinný pristaviť HKV bez jeho obsluhy v mieste a čase 

určenom Objednávateľom v stave spôsobilom na riadne užívanie. HKV musí byť 

v čase jeho pristavenia plne vyzbrojené pohonnými látkami. Bežnú údržbu 

nevyhnutnú pre riadne užívanie HKV - výmenu filtrov, poistiek a pod. budú 

zabezpečovať zaškolení pracovníci Objednávateľa poverení obsluhou HKV na 

náklady Objednávateľa. Objednávateľ je povinný po ukončení doby nájmu 

odovzdať HKV v stave, v akom ho prevzal, s prihliadnutím na obvyklé 

opotrebenie, plne vyzbrojené pohonnými látkami.  

5.3.2.5. V prípade poruchy HKV počas poskytovania služby podľa bodu 2.2.2. 

Rámcovej dohody - doby nájmu, Poskytovateľ je povinný (i) opätovne 

sprevádzkovať HKV, alebo (ii) pristaviť náhradné HKV  na miesto, kde bolo 

pôvodné HKV z dôvodu poruchy HKV odstavené, v lehote 24 hodín. Po 

dobu, po ktorú Objednávateľ nemohol užívať HKV z dôvodu jeho poruchy, 

Poskytovateľovi nepatrí nárok na úhradu odplaty. 

5.3.2.6. V súvislosti s poskytovaním služby podľa bodu 2.2.2. Rámcovej dohody, 

Objednávateľ nebude Poskytovateľovi účtovať úhradu za prístup k železničnej 

infraštruktúre v rozsahu minimálneho prístupového balíka. 

5.3.2.7. Poskytovateľ je povinný byť spôsobilý na základe písomnej objednávky 

Objednávateľa v jednom čase poskytnúť minimálne jedno HKV bez jeho 

obsluhy. Objednávateľ je oprávnený požadovať v jednom čase poskytnutie aj 

väčšieho počtu HKV bez ich obsluhy, Poskytovateľ však nie je povinný takúto 

požiadavku Objednávateľa bezvýhradne akceptovať. 

5.3.2.8. Po poskytnutí služby podľa bodu 2.2.2. Rámcovej dohody vystaví Objednávateľ 

potvrdenie o riadnom poskytnutí služby.  

5.3.2.9. Po skončení poskytovania služby je Poskytovateľ povinný HKV odstaviť 

z miesta, kde bolo ukončené poskytovanie služby, a to aj v prípade ak toto miesto 

bude iné ako miesto uvedené v písomnej objednávke. 

5.3.3. Objednávky, ktorých predmetom je poskytovanie služby podľa bodu 2.2.3. tejto 

Rámcovej dohody 

5.3.3.1. Objednávateľ je povinný vystaviť písomnú objednávku na poskytovanie služby 

podľa bodu 2.2.3. tejto Rámcovej dohody minimálne 72 hodín pred 

požadovaným termínom začiatku prenájmu obsluhy HKV - rušňovodiča alebo 

vlakvedúceho.  

5.3.3.2. V písomnej objednávke je Objednávateľ povinný uviesť minimálne nasledovné 

údaje: (i) požadovaný počet osôb obsluhy HKV - rušňovodiča alebo 

vlakvedúceho, (ii) identifikáciu HKV, ktoré bude obsluha HKV - rušňovodič 
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obsluhovať (platí len pre písomné objednávky na obsluhu HKV - rušňovodič), 

(iii) identifikáciu miesta, kde bude začaté poskytovanie služby podľa bodu 2.2.3. 

tejto Rámcovej dohody a identifikáciu úseku železničnej infraštruktúry, kde bude 

prebiehať poskytovanie služby podľa bodu 2.2.3. tejto Rámcovej dohody, (iv) 

požadovaný dátum a čas začatia prenájmu obsluhy HKV - rušňovodiča alebo 

vlakvedúceho, (v) predpokladanú dobu poskytovania služby podľa bodu 2.2.3. 

tejto Rámcovej dohody - dobu nájmu v osobohodinách, a (vi) predpokladané 

miesto, kde bude ukončené poskytovanie služby podľa bodu 2.2.3. tejto 

Rámcovej dohody. 

5.3.3.3. Objednávateľ bude objednávať obsluhu HKV - rušňovodiča alebo vlakvedúceho 

na dobu nájmu v osobohodinách, pričom platí, že doba nájmu v rámci 

poskytovania služby podľa bodu 2.2.3. tejto Rámcovej dohody na základe 

jednotlivej písomnej objednávky Objednávateľa nemôže byť kratšia ako šesť 

osobohodín.  

5.3.3.4. Po ukončení poskytovania každej jednotlivej služby podľa bodu 2.2.3. tejto 

Rámcovej dohody, alebo po ukončení každého jednotlivého kalendárneho dňa 

v prípade, ak poskytovanie služby podľa bodu 2.2.3. tejto Rámcovej dohody bolo 

rozvrhnuté na viac ako jeden kalendárny deň, predloží Poskytovateľ poverenému 

pracovníkovi Objednávateľa na schválenie „Hlásenku o výkone obsluhy HKV“, 

v ktorej bude uvedený celkový počet osobohodín poskytovania služby podľa 

bodu 2.2.3. tejto Rámcovej dohody.  

5.3.3.5. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť pristavenie obsluhy HKV - rušňovodiča 

alebo vlakvedúceho v mieste a čase určenom Objednávateľom.  

5.3.3.6. V prípade, ak obsluha HKV počas poskytovania služby nebude spôsobilá 

ďalej poskytovať službu podľa bodu 2.2.3. tejto Rámcovej dohody, 

Poskytovateľ je povinný zabezpečiť náhradnú obsluhu HKV v lehote 24 

hodín. Po dobu, po ktorú Poskytovateľ nebol z akéhokoľvek dôvodu spôsobilý 

poskytovať službu podľa bodu 2.2.3. tejto Rámcovej dohody, Poskytovateľovi 

nepatrí nárok na úhradu odplaty. 

5.3.3.7. Od momentu začatia poskytovania služby podľa bodu 2.2.3. tejto Rámcovej 

dohody do momentu ukončenia poskytovania služby podľa bodu 2.2.3. tejto 

Rámcovej dohody na základe jednotlivej písomnej objednávky Objednávateľa, je 

Poskytovateľ (resp. obsluha HKV - rušňovodič alebo vlakvedúci) povinný (i) 

riadiť sa pokynmi poverených pracovníkov Objednávateľa, prípadne aj ďalších 

pracovníkov Objednávateľa zodpovedných za riadenie dopravy na dráhe, (ii) 

postupovať pri poskytovaní služby podľa bodu 2.2.3. tejto Rámcovej dohody 

s odbornou starostlivosťou, (iii) postupovať pri poskytovaní služby podľa bodu 

2.2.3. tejto Rámcovej dohody ekonomicky, s cieľom minimalizácie nákladov 

Objednávateľa. 

5.3.3.8. Poskytovateľ je povinný byť spôsobilý na základe písomnej objednávky 

Objednávateľa v jednom čase poskytnúť minimálne jednu osobu obsluhy HKV - 

rušňovodiča a minimálne jednu osobu obsluhy HKV - vlakvedúceho. 

Objednávateľ je oprávnený požadovať v jednom čase poskytnutie aj väčšieho 

počtu osôb obsluhy HKV, Poskytovateľ však nie je povinný takúto požiadavku 

Objednávateľa bezvýhradne akceptovať. 

5.3.4. Objednávky, ktorých predmetom je poskytovanie služby podľa bodu 2.2.4. tejto 

Rámcovej dohody 
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5.3.4.1. Objednávateľ je povinný vystaviť písomnú objednávku na poskytovanie služby 

podľa bodu 2.2.4. tejto Rámcovej dohody minimálne 72 hodín pred 

požadovaným termínom začiatku prenájmu železničných koľajových výsypných 

vozňov. 

5.3.4.2. V písomnej objednávke je Objednávateľ povinný uviesť minimálne nasledovné 

údaje: (i) požadovaný počet železničných koľajových výsypných vozňov, (ii) 

identifikáciu miesta pristavenia železničných koľajových výsypných vozňov 

(miesto, kde bude začaté poskytovanie služby podľa bodu 2.2.4. tejto Rámcovej 

dohody), (iii) požadovaný dátum a čas pristavenia železničných koľajových 

výsypných vozňov, (iv) predpokladanú dobu poskytovania služby podľa bodu 

2.2.4. tejto Rámcovej dohody - dobu nájmu v dňoch, a (v) predpokladané miesto, 

kde bude ukončené poskytovanie služby podľa bodu 2.2.4. tejto Rámcovej 

dohody. 

5.3.4.3. Objednávateľ bude objednávať prenájom železničných koľajových výsypných 

vozňov na dobu nájmu v dňoch. 

5.3.4.4. Poskytovateľ je povinný pristaviť železničné koľajové výsypné vozne v mieste 

a čase určenom Objednávateľom v stave spôsobilom na riadne užívanie. 

Objednávateľ je povinný po ukončení doby nájmu odovzdať železničné koľajové 

výsypné vozne - typ v stave, v akom ich prevzal, s prihliadnutím na obvyklé 

opotrebenie.  

5.3.4.5. V prípade poruchy železničných koľajových výsypných vozňov počas 

poskytovania služby - doby nájmu, Poskytovateľ je povinný (i) opätovne 

sprevádzkovať železničné koľajové výsypné vozne, alebo (ii) pristaviť 

náhradné železničné koľajové výsypné vozne na miesto, kde boli pôvodné 

železničné koľajové výsypné vozne z dôvodu poruchy odstavené, v lehote 24 

hodín. Po dobu, po ktorú Objednávateľ nemohol užívať železničné koľajové 

výsypné vozne z dôvodu ich poruchy, Poskytovateľovi nepatrí nárok na úhradu 

odplaty. 

5.3.4.6. V súvislosti s poskytovaním služby podľa bodu 2.2.4. tejto Rámcovej dohody, 

Objednávateľ nebude Poskytovateľovi účtovať úhradu za prístup k železničnej 

infraštruktúre v rozsahu minimálneho prístupového balíka. 

5.3.4.7. Poskytovateľ je povinný byť spôsobilý na základe písomnej objednávky 

Objednávateľa v jednom čase poskytnúť minimálne štyri železničné koľajové 

výsypné vozne. Objednávateľ je oprávnený požadovať v jednom čase 

poskytnutie aj väčšieho počtu železničných koľajových výsypných vozňov, 

Poskytovateľ však nie je povinný takúto požiadavku Objednávateľa bezvýhradne 

akceptovať. 

5.3.4.8. Po poskytnutí služby podľa bodu 2.2.4. Rámcovej dohody vystaví Objednávateľ 

potvrdenie o riadnom poskytnutí služby.  

5.3.4.9. Po skončení poskytovania služby je Poskytovateľ povinný železničný koľajový 

výsypný vozeň odstaviť z miesta, kde bolo ukončené poskytovanie služby, a to 

aj v prípade ak toto miesto bude iné ako miesto uvedené v písomnej objednávke. 

Článok VI. 

Platobné podmienky 

6.1. Objednávateľ neposkytne Poskytovateľovi žiadny finančný preddavok ani zálohovú platbu. 
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6.2. Platby budú realizované na základe faktúr vystavených podľa skutočne poskytnutých služieb. 

Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúru za poskytovanie služieb nasledovne: 

6.2.1. V prípade, ak je predmetom písomnej objednávky poskytnutie služby podľa bodu 2.2.1. 

tejto Rámcovej dohody, Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúru za poskytovanie 

služby (i) po ukončení poskytovania služby na základe písomnej objednávky 

Objednávateľa v prípade, ak poskytovanie služby trvalo menej ako 30 po sebe 

nasledujúcich kalendárnych dní, alebo (ii) vždy k poslednému dňu príslušného 

kalendárneho mesiaca v prípade, ak poskytovanie služby na základe písomnej objednávky 

Objednávateľa trvalo viac ako 30 po sebe nasledujúcich kalendárnych dní.  

Prílohou každej faktúry musia byť (i) Hlásenky o výkone HKV a obsluhy podpísané 

povereným pracovníkom Objednávateľa, (ii) písomný výstup z prístroja na meranie 

spotreby pohonných látok, a (iii) výpis údajov o príslušnej uplatňovanej priemernej cene 

pohonných látok zverejnenej Štatistickým úradom Slovenskej republiky. 

6.2.2. V prípade, ak je predmetom písomnej objednávky poskytnutie služby podľa bodu 2.2.2. 

tejto Rámcovej dohody, Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúru za poskytovanie 

služby (i) po ukončení poskytovania služby na základe písomnej objednávky 

Objednávateľa v prípade, ak poskytovanie služby trvalo menej ako 30 po sebe 

nasledujúcich kalendárnych dní, alebo (ii) vždy k poslednému dňu príslušného 

kalendárneho mesiaca v prípade, ak poskytovanie služby na základe písomnej objednávky 

Objednávateľa trvalo viac ako 30 po sebe nasledujúcich kalendárnych dní.  

Prílohou každej faktúry musí byť potvrdenie o riadnom poskytnutí služby. 

6.2.3. V prípade, ak je predmetom písomnej objednávky poskytnutie služby podľa bodu 2.2.3. 

tejto Rámcovej dohody, Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúru za poskytovanie 

služby (i) po ukončení poskytovania služby na základe písomnej objednávky 

Objednávateľa v prípade, ak poskytovanie služby trvalo menej ako 30 po sebe 

nasledujúcich kalendárnych dní, alebo (ii) vždy k poslednému dňu príslušného 

kalendárneho mesiaca v prípade, ak poskytovanie služby na základe písomnej objednávky 

Objednávateľa trvalo viac ako 30 po sebe nasledujúcich kalendárnych dní.  

Prílohou každej faktúry budú Hlásenky o výkone obsluhy HKV podpísané povereným 

pracovníkom Objednávateľa.  

6.2.4. V prípade, ak je predmetom písomnej objednávky poskytnutie služby podľa bodu 2.2.4. 

tejto Rámcovej dohody, Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúru za poskytovanie 

služby (i) po ukončení poskytovania služby na základe písomnej objednávky 

Objednávateľa v prípade, ak poskytovanie služby trvalo menej ako 30 po sebe 

nasledujúcich kalendárnych dní, alebo (ii) vždy k poslednému dňu príslušného 

kalendárneho mesiaca v prípade, ak poskytovanie služby na základe písomnej objednávky 

Objednávateľa trvalo viac ako 30 po sebe nasledujúcich kalendárnych dní. 

Prílohou každej faktúry musí byť potvrdenie o riadnom poskytnutí služby. 

6.3. Faktúru s príslušnými dokladmi je Poskytovateľ povinný doručiť na fakturačnú adresu uvedenú 

v objednávke. Na základe súhlasu Objednávateľa s elektronickým zasielaním faktúr, podmienky 

získania ktorého sú uvedené na webovom sídle www.zsr.sk, Poskytovateľ môže faktúru zaslať aj 

elektronickou formou na e-mailovú adresu e-faktura.dodavatel@zsr.sk vo formáte PDF.  

6.4. Poskytovateľom predložená faktúra na úhradu musí obsahovať: 

6.4.1. náležitosti v zmysle ustanovení § 3a ods. 1 Obchodného zákonníka,  

6.4.2. náležitosti predpísané zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 

neskorších predpisov, 

http://www.zsr.sk/
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6.4.3. nasledovné údaje:  

6.4.3.1. označenie Objednávateľa a Poskytovateľa, obchodné meno, sídlo, IČO, IČ 

DPH 

6.4.3.2. číslo faktúry 

6.4.3.3. deň vyhotovenia a deň splatnosti 

6.4.3.4. označenie peňažného ústavu a číslo účtu Poskytovateľa (musí byť v súlade 

s Rámcovou dohodou) 

6.4.3.5. číslo objednávky podľa evidencie Objednávateľa 

6.4.3.6. číslo tejto Rámcovej dohody 

6.4.3.7. fakturovaná suma s rozčlenením DPH 

6.4.3.8. označenie osoby, ktorá faktúru vystavila 

6.4.3.9. odtlačok pečiatky a podpis zodpovedného zástupcu Poskytovateľa (v prípade 

elektronickej faktúry sa nevyžaduje). 

Faktúra, vrátane príloh, musí byť vyhotovená v slovenskom jazyku. 

6.5. V prípade, že faktúra nebude obsahovať uvedené náležitosti alebo nebude obsahovať požadované 

prílohy, alebo faktúra, vrátane jej príloh, nebude vyhotovená v slovenskom jazyku, je 

Objednávateľ oprávnený vrátiť faktúru Poskytovateľovi v lehote splatnosti na opravu a/alebo 

doplnenie. V takomto prípade začne plynúť nová lehota splatnosti dňom doručenia opravenej 

a/alebo doplnenej faktúry Objednávateľovi.  

6.6. Lehota splatnosti faktúr je 30 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. V prípade 

faktúry zaslanej elektronickou formou sa za deň doručenia považuje deň prijatia elektronickej 

faktúry na e-mailovej adrese e-faktura.dodavatel@zsr.sk. V prípade, že splatnosť faktúry 

pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať 

nasledujúci pracovný deň.  

6.7. Úhrada faktúr bude realizovaná bezhotovostným platobným stykom na účet Poskytovateľa, ktorý 

je uvedený v identifikačných údajoch Poskytovateľa v článku I. tejto Rámcovej dohody. 

Akákoľvek zmena bankového účtu Poskytovateľa sa považuje za zmenu Rámcovej dohody, ktorú 

je možné vykonať len na základe písomného dodatku.  

6.8. Objednávateľ nie je v omeškaní s úhradou faktúry, ak v posledný deň lehoty splatnosti zadá 

príkaz na jej úhradu svojmu peňažnému ústavu v prospech Poskytovateľa.  

Článok VII. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

7.1. Poskytovateľ sa zaväzuje pri poskytovaní služby postupovať v súlade so všetkými príslušnými 

právnymi predpismi, platnými STN EN, STN, všetkými príslušnými technickými normami 

železníc (TNŽ), a príslušnými internými predpismi Objednávateľa (a to najmä, nie však výlučne 

ŽSR Z 1 Pravidlá železničnej prevádzky, ŽSR Z 2 Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach 

Železníc Slovenskej republiky, ŽSR Z 3 Odborná spôsobilosť na ŽSR). 

7.2. Pred použitím každého železničného vozidla Poskytovateľ predloží Objednávateľovi pri každom 

železničnom vozidle povolenie na uvedenie železničného vozidla na trh na použitie v železničnej 

sieti Slovenskej republiky v zmysle ust. § 76 zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov vydané bezpečnostným orgánom 

v Slovenskej republike alebo Železničnou agentúrou Európskej únie, rovnako protokol 

o technickej kontrole príslušného železničného vozidla, alebo ekvivalentný doklad vydaný 

v krajine, kde je železničné vozidlo registrované a technický preukaz, ak bol pre dané železničné 

vozidlo vydaný. Povolenia bezpečnostného orgánu na uvedenie železničného vozidla do 

prevádzky, prípadne dodatočné povolenia bezpečnostného orgánu na uvedenie železničného 
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vozidla do prevádzky, ak je to v danom prípade uplatniteľné, vydané podľa zákona č. 513/2009 

Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v znení 

účinnom do 15.06.2020 zostávajú v platnosti až do uplynutia ich platnosti alebo do ich zrušenia 

v konaniach podľa zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov v znení účinnom od 16.06.2020. 

7.3. Každé HKV musí byť najneskôr pred jeho prvým použitím v rámci poskytovania prenájmu HKV 

vrátene jeho obsluhy vybavené kalibrovaným prístrojom na meranie spotreby pohonných látok 

(kapacitným hladinomerom alebo ekvivalentným zariadením). Písomný výstup z prístroja na 

meranie spotreby pohonných látok bude tvoriť prílohu faktúry Poskytovateľa ako podklad pre 

určenie skutočného množstvo spotrebovaných pohonných látok počas poskytovania služby podľa 

bodu 2.2.1. tejto Rámcovej dohody. 

7.4. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť, aby v súlade s § 25 zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov dráhové vozidlo 

s vlastným pohonom viedol len držiteľ preukazu na vedenie dráhového vozidla. 

7.5. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť, že pracovné činnosti, ktoré sú dôležité z hľadiska 

bezpečnosti prevádzkovania dráhy a dopravy na dráhe, budú vykonávať len zamestnanci, ktorí 

spĺňajú predpoklady na odbornú spôsobilosť, zdravotnú spôsobilosť a psychickú spôsobilosť. 

7.6. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať príslušnú službu len prostredníctvom takých pracovníkov 

zodpovedných za obsluhu HKV - rušňovodičov, ktorí spĺňajú stanovené požiadavky odbornej 

kvalifikácie a teda sú držiteľmi osvedčenia o odbornej spôsobilosti na vedenie rušňa - Odborná 

skúška č. 24-B alebo Odborná skúška č. 24-B2 v zmysle predpisu ŽSR Z 3 Odborná spôsobilosť 

na ŽSR alebo ekvivalentného dokladu vydaného podľa právneho predpisu krajiny sídla 

Poskytovateľa alebo krajiny, kde odborník vykonáva túto činnosť; preukazu rušňovodiča podľa 

§ 26 zákona č. 514/2009 Z. z. o doprave na dráhach v znení neskorších predpisov alebo 

ekvivalentného dokladu vydaného podľa právneho predpisu krajiny sídla Poskytovateľa alebo 

krajiny, kde odborník vykonáva túto činnosť; harmonizovaného doplnkového osvedčenia 

rušňovodiča podľa § 28 zákona č. 514/2009 Z. z. o doprave na dráhach v znení neskorších 

predpisov pre príslušnú časť železničnej infraštruktúry a príslušnú kategóriu železničného 

vozidla; a osvedčenia o spôsobilosti z BOZP - spôsobilosť BPR v zmysle predpisu ŽSR Z 3 

Odborná spôsobilosť na ŽSR a predpisu ŽSR Z 2 Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach 

Železníc Slovenskej republiky. 

7.7. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať príslušnú službu len prostredníctvom takých pracovníkov 

zodpovedných za obsluhu HKV - vlakvedúcich, ktorí spĺňajú stanovené požiadavky odbornej 

kvalifikácie a teda sú držiteľmi osvedčenia o odbornej spôsobilosti - Odborná skúška č. 18 

v zmysle predpisu ŽSR Z 3 Odborná spôsobilosť na ŽSR alebo ekvivalentného dokladu vydaného 

podľa právneho predpisu krajiny sídla Poskytovateľa alebo krajiny, kde odborník vykonáva túto 

činnosť; osvedčenia o spôsobilosti z BOZP - spôsobilosť BPO v zmysle predpisu ŽSR Z 3 

Odborná spôsobilosť na ŽSR a predpisu ŽSR Z 2 Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach 

Železníc Slovenskej republiky; a spĺňajú požiadavky zdravotnej spôsobilosti a psychickej 

spôsobilosti. 

7.8. Poskytovateľ sa zaväzuje pri plnení Rámcovej dohody využívať len strojové, prevádzkové alebo 

technické vybavenie, ktoré uviedol vo svojej ponuke vo verejnej súťaži a ktorého zoznam tvorí 

Prílohu č. 2 - Zoznam strojového, prevádzkového alebo technického vybavenia (ďalej len 

„Príloha č. 2“). Poskytovateľ je oprávnený využiť iné strojové, prevádzkové alebo technické 

vybavenie ako uvedené v Prílohe č. 2 len s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa, 

pričom so žiadosťou o súhlas s využitím iného strojového, prevádzkového alebo technického 
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vybavenia je Poskytovateľ povinný predložiť doklady vyžadované Rámcovou dohodou 

a príslušnými právnymi predpismi. Objednávateľ nie je oprávnený odoprieť súhlas s využitím 

navrhovaného strojového, prevádzkového alebo technického vybavenia, ak navrhované strojové, 

prevádzkové alebo technické vybavenie spĺňa podmienky podľa tejto Rámcovej dohody 

a platných právnych predpisov. 

7.9. Zmluvné strany sú povinné pred začatím plnenia Rámcovej dohody uzatvoriť „Dohodu o zaistení 

bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR“ v zmysle zákona č. 124/2006 Z. 

z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov a čl. 452 interného predpisu objednávateľa ŽSR Z 2 Bezpečnosť 

zamestnancov v podmienkach Železníc Slovenskej republiky. Podklad pre vypracovanie 

„Dohody o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR“ tvorí 

neoddeliteľnú súčasť tejto Rámcovej dohody ako Príloha č. 3. 

7.10. Poskytovateľ je povinný podpísať „Dohodu o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri 

práci v priestoroch ŽSR“ najneskôr do začatia plnenia Rámcovej dohody resp. prvej objednávky 

zadanej podľa tejto Rámcovej dohody. Bez podpísania tejto dohody Poskytovateľ nie je 

oprávnený začať plniť predmet Rámcovej dohody resp. objednávky. Poskytovateľ vyhlasuje, že 

s podkladom pre vypracovanie Dohody o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci 

v priestoroch ŽSR (vypracovaným Objednávateľom) bol riadne oboznámený a podmienky v ňom 

uvedené v plnom rozsahu akceptuje.  

7.11. Poskytovateľ je povinný zúčastniť sa pred začiatkom prác poučenia o miestnych pomeroch 

z hľadiska podmienok prevádzky a BOZP, ktoré vykoná určený zástupca Objednávateľa. 

Poskytovateľ je povinný následne poučiť všetkých svojich zamestnancov, ako aj iné osoby 

plniace predmet Rámcovej dohody za Poskytovateľa, o miestnych pomeroch z hľadiska 

podmienok prevádzky a BOZP. 

7.12. Poskytovateľ umožní kontrolu dodržiavania ustanovení bezpečnostných predpisov 

bezpečnostnému technikovi Objednávateľa a zabezpečí odstránenie ním zistených závad v 

stanovenej forme a čase. 

7.13. Každý pracovník Poskytovateľa (tým sa rozumie aj akákoľvek osoba subdodávateľa 

v ktoromkoľvek rade), musí mať v čase vykonávania pracovnej činnosti v mieste plnenia 

nasledovné platné doklady a tieto doklady je povinný kedykoľvek na požiadanie Objednávateľa, 

resp. ním poverenej osoby, predložiť: 

7.13.1. Doklad o absolvovaní školenia v rozsahu znalostí určených pre zamestnancov iných 

zamestnávateľov, ktorí budú vykonávať pracovnú činnosť na pracoviskách 

a v priestoroch Objednávateľa za podmienok stanovených v článkoch 451-459 v predpise 

ŽSR Z 2 Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach Železníc Slovenskej republiky, 

7.13.2. Doklad o vykonaní lekárskej prehliadky podľa článku 453 predpisu ŽSR Z 2 Bezpečnosť 

zamestnancov v podmienkach Železníc Slovenskej republiky, 

7.13.3. Doklad preukazujúci oboznámenie sa s miestnymi pomermi. 

7.14. Poskytovateľ je povinný Objednávateľovi písomne oznámiť každú zmenu súvisiacu s 

personálnym, ekonomickým alebo iným prepojením voči Objednávateľovi v súvislosti s 

ustanovením § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov, 

a to do piatich dní odo dňa vzniku zmeny.  

7.15. Poskytovateľ sa zaväzuje, že svoje pohľadávky voči Objednávateľovi nepostúpi (ani s nimi 

nebude inak obchodovať) tretej strane bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. 
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7.16. Poskytovateľ nie je oprávnený jednostranným úkonom započítať akékoľvek jeho nároky alebo 

záväzky vyplývajúce z tejto Rámcovej dohody voči Objednávateľovi. 

7.17. Poskytovateľ je povinný dodržiavať Etický kódex Železníc Slovenskej republiky. Aktuálne 

znenie Etického kódexu Železníc Slovenskej republiky je zverejnené na internetovej stránke 

Objednávateľa. 

Článok VIII. 

Zodpovednosť za vady a zodpovednosť za škodu 

8.1. Poskytovateľ zodpovedá za to, že služby budú poskytované v súlade s ustanoveniami Rámcovej 

dohody a objednávky vystavenej na základe Rámcovej dohody, podľa všeobecne záväzných 

právnych predpisov, a že budú spôsobilé k zmluvnému účelu. Zistené a uplatnené vady 

poskytnutej služby je Poskytovateľ povinný odstrániť bezodplatne v lehote podľa bodu 8.3. tejto 

Rámcovej dohody. 

8.2. Pokiaľ Objednávateľ zistí vadu poskytnutej služby, je povinný túto skutočnosť bez zbytočného 

odkladu písomne oznámiť Poskytovateľovi na e-mailovú adresu brenkus@igrail.sk a  

dispecer@igrail.sk. Takéto oznámenie musí obsahovať podrobný popis vady. Objednávateľ je 

povinný poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť na to, aby Poskytovateľ mohol vadu odstrániť. 

8.3. Poskytovateľ je povinný odstrániť každú reklamovanú vadu do dvoch dní odo dňa doručenia 

oznámenia vady Objednávateľa Poskytovateľovi, pokiaľ si zmluvné strany písomne nedohodnú 

v konkrétnom prípade inú lehotu.  

8.4. V prípade, ak Poskytovateľ oprávnene reklamované vady neodstráni v dohodnutej lehote napriek 

tomu, že Objednávateľ vytvoril podmienky na ich odstránenie, má Objednávateľ právo bez 

súhlasu Poskytovateľa odstrániť vady sám na náklady Poskytovateľa alebo poveriť odstránením 

vád tretiu osobu na náklady Poskytovateľa. 

8.5. Ak vznikne Objednávateľovi škoda na veciach, právach alebo iných majetkových hodnotách, 

v dôsledku porušenia povinností uvedených v tejto Rámcovej dohode alebo písomnej objednávke 

zo strany Poskytovateľa, je Poskytovateľ za škodu zodpovedný a je povinný Objednávateľovi 

vzniknuté škody uhradiť. Škoda sa nahrádza v peniazoch a v plnej výške.  

8.6. Ak škodu spôsobila tretia osoba, ktorej Poskytovateľ zveril plnenie svojej povinnosti, za škodu 

zodpovedá Poskytovateľ. 

8.7. Zodpovednosť za škodu spôsobenú porušením povinností v súvislosti s touto Rámcovou dohodou 

ktoroukoľvek zmluvnou stranou sa spravuje ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka 

a ďalšími právnymi predpismi o náhrade škody.  

8.8. Poskytovateľ je povinný uhradiť aj prípadné sankcie od kompetentných inštitúcií, ktoré budú 

Objednávateľovi uložené z dôvodu neplnenia zákonných povinností súvisiacich s plnením 

predmetu Rámcovej dohody, ktoré mal na základe tejto Rámcovej dohody a objednaných služieb 

plniť Poskytovateľ. 

Článok IX. 

Povinnosti Poskytovateľa v súvislosti s priamymi subdodávateľmi  

9.1. Pre účely tohto článku tejto Rámcovej dohody sa pod pojmom subdodávateľ rozumie 

subdodávateľ v zmysle § 2 ods. 5 písm. e) ZVO. 

9.2. Časť plnenia (okrem iného to znamená, že nesmie ísť o celý rozsah, v akom bolo plnenie zverené 

subdodávateľovi), ktorou poveril Poskytovateľ na základe zmluvného vzťahu subdodávateľa, 

môže byť zverená subdodávateľom tretej osobe.  

mailto:brenkus@igrail.sk
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9.3. Poskytovateľ zodpovedá za konanie, neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo 

potrebného konania riadne a včas subdodávateľov v ktoromkoľvek rade tak, ako by išlo o konanie, 

neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo potrebného konania riadne a včas 

samotného Poskytovateľa. Súhlas Objednávateľa s novým subdodávateľom nezbavuje 

Poskytovateľa žiadneho z jeho záväzkov vyplývajúcich z tejto Rámcovej dohody. 

9.4. Poskytovateľ je oprávnený poveriť časťou plnenia predmetu Rámcovej dohody len tých 

subdodávateľov, ktorí sú uvedení v zozname subdodávateľov, ktorý tvorí prílohu č. 4 (ďalej len 

„zoznam priamych subdodávateľov“ alebo „Príloha č. 4“) alebo ktorí budú do zoznamu 

priamych subdodávateľov doplnení v súlade s bodom 9.5., 9.6. alebo 9.7. tejto Rámcovej dohody. 

Uvedené neplatí, ak ide o subdodávateľa, ktorý je výlučne dodávateľom tovaru. 

9.5. Poskytovateľ je oprávnený počas trvania Rámcovej dohody zmeniť subdodávateľa uvedeného v 

zozname priamych subdodávateľov alebo doplniť nového subdodávateľa do zoznamu priamych 

subdodávateľov len s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa. V písomnej žiadosti 

o udelenie súhlasu je Poskytovateľ povinný uviesť o subdodávateľovi všetky údaje, ktoré 

obsahuje zoznam priamych subdodávateľov. Objednávateľ písomne upovedomí Poskytovateľa o 

svojom rozhodnutí v lehote do päť pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti o súhlas, v ktorom 

v prípade neudelenia súhlasu uvedie príslušné dôvody. Ak sa Objednávateľ v lehote podľa 

predchádzajúcej vety k žiadosti Poskytovateľa nevyjadrí, znamená to súhlas Objednávateľa s 

navrhovaným subdodávateľom. 

9.6. V prípade, že subdodávateľ Poskytovateľa v čase plnenia predmetu Rámcovej dohody prestane 

spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia, Objednávateľ si vyhradzuje právo 

písomne požiadať Poskytovateľa, aby mu do 30 dní odo dňa doručenia písomnej požiadavky 

predložil doklady, že subdodávateľ už opätovne spĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného 

postavenia. Ak pôvodný subdodávateľ do tejto doby opätovne nespĺňa tieto podmienky, 

Poskytovateľ predloží Objednávateľovi návrh na odsúhlasenie nového subdodávateľa spôsobom 

podľa predchádzajúceho bodu.  

9.7. Ak Objednávateľ zistí, že subdodávateľ nie je schopný plniť si svoje záväzky alebo nevykonáva 

príslušnú časť predmetu Rámcovej dohody riadne, môže od Poskytovateľa okamžite požadovať 

náhradu za subdodávateľa. Objednávateľ je povinný spôsobom podľa bodu 9.5. tejto Rámcovej 

dohody žiadosti o náhradu vyhovieť najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia žiadosti 

Poskytovateľa, inak sa má za to, že príslušnú časť predmetu Rámcovej dohody bude plniť sám. 

Požiadavka Poskytovateľa na zmenu subdodávateľa podľa tohto bodu nemá vplyv na povinnosť 

Poskytovateľa plniť na základe tejto Rámcovej dohody riadne a včas. 

9.8. Každý nový subdodávateľ musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa 

§ 32 ods. 1 ZVO a nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) 

a ods. 7. ZVO. Za účelom overenia splnenie podmienok podľa predchádzajúcej vety: 

9.8.1. si Objednávateľ preverí splnenie podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia 

subdodávateľa v zozname hospodárskych subjektov. Ak nový subdodávateľ nie je 

zapísaný v zozname hospodárskych subjektov, Poskytovateľ je povinný v žiadosti 

o odsúhlasenie nového subdodávateľa podľa tohto článku predložiť originály alebo 

úradne osvedčené kópie originálov dokladov podľa § 32 ods. 2 ZVO, 

9.8.2. Poskytovateľ predloží v žiadosti o odsúhlasenie nového subdodávateľa podľa tohto 

článku čestné vyhlásenie o tom, že u nového subdodávateľa neexistujú dôvody na 

vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7. ZVO. 

9.9. Ak počas plnenia Rámcovej dohody dôjde k zmene v subdodávateľoch, Poskytovateľ je povinný 

predložiť Objednávateľovi aktuálny zoznam priamych subdodávateľov do päť pracovných dní 
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odo dňa uzatvorenia zmluvy s novým subdodávateľom (doplnenie subdodávateľa do zoznamu) 

alebo odo dňa skončenia zmluvy so subdodávateľom (vynechanie subdodávateľa zo zoznamu bez 

náhrady). Aktuálny zoznam bude predložený v rozsahu údajov podľa Prílohy č. 4. Na požiadanie 

Objednávateľa je Poskytovateľ povinný Objednávateľovi preukázať deň uzavretia zmluvy s 

novým subdodávateľom alebo deň skončenia zmluvy so subdodávateľom, predložením originálu 

príslušnej zmluvy alebo dokumentu o ukončení zmluvy, do päť pracovných dní odo dňa doručenia 

žiadosti. 

9.10. Poskytovateľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov o 

subdodávateľovi, a to najneskôr do desať dní, od kedy sa o zmene dozvedel. Pod pojmom „údaje 

o subdodávateľovi“ sa rozumie najmä údaje uvedené v Prílohe č. 4, zmena právnej formy 

subdodávateľa, zmena základného imania subdodávateľa, začatie konkurzného konania, 

reštrukturalizačného konania alebo likvidácie subdodávateľa.  

Článok X. 

Zmluvné sankcie 

10.1. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry v lehote jej splatnosti, je Poskytovateľ 

oprávnený uplatniť si u Objednávateľa právo na úhradu úroku z omeškania vo výške v zmysle 

príslušných ustanovení Obchodného zákonníka. 

10.2. V prípade omeškania Poskytovateľa s pristavením HKV vrátane jeho obsluhy v termíne a čase 

uvedených v písomnej objednávke, ktorej predmetom je poskytovanie služby podľa bodu 2.2.1. 

tejto Rámcovej dohody, je Objednávateľ oprávnený uplatniť si u Poskytovateľa právo na 

zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 150,- EUR za každú, aj začatú hodinu omeškania. 

10.3. V prípade omeškania Poskytovateľa so splnením povinnosti (i) opätovne sprevádzkovať HKV, 

alebo (ii) pristaviť náhradné HKV, alebo (iii) zabezpečiť náhradnú obsluhu HKV v prípade 

poruchy HKV počas poskytovania služby podľa bodu 2.2.1. tejto Rámcovej dohody a/alebo 

v prípade, ak obsluha HKV počas poskytovania služby podľa bodu 2.2.1. tejto Rámcovej dohody 

nebude spôsobilá ďalej poskytovať službu, v lehote uvedenej v bode 5.3.1.8. tejto Rámcovej 

dohody, je Objednávateľ oprávnený uplatniť si u Poskytovateľa právo na zaplatenie zmluvnej 

pokuty vo výške 150,- EUR za každú, aj začatú hodinu omeškania. 

10.4. V prípade omeškania Poskytovateľa s pristavením HKV bez obsluhy v termíne a čase uvedených 

v písomnej objednávke, ktorej predmetom je poskytovanie služby podľa bodu 2.2.2. tejto 

Rámcovej dohody, je Objednávateľ oprávnený uplatniť si u Poskytovateľa právo na zaplatenie 

zmluvnej pokuty vo výške 100,- EUR za každú, aj začatú hodinu omeškania. 

10.5. V prípade omeškania Poskytovateľa so splnením povinnosti (i) opätovne sprevádzkovať HKV, 

alebo (ii) pristaviť náhradné HKV, v prípade poruchy HKV počas poskytovania služby podľa 

bodu 2.2.2. Rámcovej dohody, v lehote uvedenej v bode 5.3.2.5. tejto Rámcovej dohody, je 

Objednávateľ oprávnený uplatniť si u Poskytovateľa právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo 

výške 100,- EUR za každú, aj začatú hodinu omeškania. 

10.6. V prípade omeškania Poskytovateľa s poskytnutím obsluhy HKV - rušňovodiča alebo 

vlakvedúceho v termíne a čase uvedených v písomnej objednávke, ktorej predmetom je 

poskytovanie služby podľa bodu 2.2.3. tejto Rámcovej dohody, je Objednávateľ oprávnený 

uplatniť si u Poskytovateľa právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100,- EUR za každú, 

aj začatú hodinu omeškania. 

10.7. V prípade omeškania Poskytovateľa so splnením povinnosti zabezpečiť náhradnú obsluhu HKV 

v prípade, ak obsluha HKV počas poskytovania služby nebude spôsobilá ďalej poskytovať službu 

podľa bodu 2.2.3. tejto Rámcovej dohody, v lehote uvedenej v bode 5.3.3.6. tejto Rámcovej 
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dohody, je Objednávateľ oprávnený uplatniť si u Poskytovateľa právo na zaplatenie zmluvnej 

pokuty vo výške 100,- EUR za každú, aj začatú hodinu omeškania. 

10.8. V prípade omeškania Poskytovateľa s pristavením železničného koľajového výsypného vozňa 

v termíne a čase uvedených v písomnej objednávke, ktorej predmetom je poskytovanie služby 

podľa bodu 2.2.4. tejto Rámcovej dohody, je Objednávateľ oprávnený uplatniť si u Poskytovateľa 

právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100,- EUR za každú, aj začatú hodinu omeškania. 

10.9. V prípade omeškania Poskytovateľa so splnením povinnosti (i) opätovne sprevádzkovať 

železničné koľajové výsypné vozne, alebo (ii) pristaviť náhradné železničné koľajové výsypné 

vozne v prípade poruchy železničných koľajových výsypných vozňov počas poskytovania služby 

podľa bodu 2.2.4. Rámcovej dohody, v lehote uvedenej v bode 5.3.4.5. tejto Rámcovej dohody, 

je Objednávateľ oprávnený uplatniť si u Poskytovateľa právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo 

výške 100,- EUR za každú, aj začatú hodinu omeškania. 

10.10. V prípade, ak Poskytovateľ poruší povinnosť poskytovať príslušnú službu prostredníctvom 

pracovníkov zodpovedných za obsluhu HKV, ktorí spĺňajú požiadavky podľa bodu 7.6. alebo 7.7. 

tejto Rámcovej dohody, je Objednávateľ oprávnený uplatniť si u Poskytovateľa právo na 

zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 3 000,- EUR za každé porušenie povinnosti. 

10.11. V prípade, ak Poskytovateľ využíva pri plnení predmetu Rámcovej dohody iné strojové, 

prevádzkové alebo technické vybavenie ako je uvedené v Prílohe č. 2 alebo odsúhlasené 

Objednávateľom v zmysle bodu 7.8. tejto Rámcovej dohody, má Objednávateľ právo na 

zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5 000,- EUR za každé takéto porušenie. 

10.12. V prípade, ak Poskytovateľ poruší povinnosť zabezpečiť, aby každý pracovník Poskytovateľa mal 

v čase vykonávania pracovnej činnosti doklady uvedené v bode 7.13. tejto Rámcovej dohody, má 

Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 3 000,- EUR za každé takéto 

porušenie. Porušením v zmysle tohto bodu sa rozumie aj situácia, keď pracovník Poskytovateľa 

dokladom disponuje, avšak tento doklad nemá pri sebe alebo doklad odmietne na požiadanie 

Objednávateľa, resp. ním poverenej osoby, predložiť. 

10.13. V prípade, ak sa Poskytovateľ dostane do omeškania s odstránením vady v lehote v zmysle bodu 

8.3. tejto Rámcovej dohody, je Objednávateľ oprávnený uplatniť si u Poskytovateľa právo na 

zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100,- EUR za každý, aj začatý deň omeškania. 

10.14. Ak sa na plnení predmetu Rámcovej dohody podieľa subdodávateľ neuvedený v Prílohe č. 4 alebo 

neodsúhlasený Objednávateľom v zmysle bodu 9.5., 9.6. alebo 9.7. tejto Rámcovej dohody, má 

Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5 000,- EUR za každého takéhoto 

subdodávateľa. 

10.15. Objednávateľ má právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 250,- EUR za každý aj začatý 

deň omeškania, ak Poskytovateľ poruší niektorú povinnosť v súvislosti s priamymi 

subdodávateľmi podľa bodu 9.9. alebo 9.10. tejto Rámcovej dohody. 

10.16. V prípade vzniku nároku na úhradu zmluvnej pokuty podľa ustanovení tejto Rámcovej dohody, 

vyzve oprávnená zmluvná strana písomne listom povinnú zmluvnú stranu na úhradu dohodnutej 

zmluvnej pokuty, pričom táto je splatná v lehote do sedem kalendárnych dní odo dňa doručenia 

výzvy na jej úhradu. 

10.17. Sankcie dojednané touto dohodou hradí povinná zmluvná strana nezávisle od toho, či a v akej 

výške vznikne druhej strane škoda porušením povinností, ktorú možno vymáhať samostatne 

a v plnej výške. 
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10.18. Dlžník sa zaväzuje zmluvnú sankciu uhradiť veriteľovi do 14 pracovných dní odo dňa doručenia 

faktúry vystavenej veriteľom. Čiastka zmluvnej sankcie bude uhradená bezhotovostným 

prevodom na bankové účty uvedené v článku I. tejto Rámcovej dohody. 

Článok XI. 

Zánik zmluvného vzťahu 

11.1. Zmluvný vzťah dohodnutý touto Rámcovou dohodou pred uplynutím doby, na ktorú bola 

uzatvorená, môže zaniknúť: 

11.1.1. písomnou dohodou zmluvných strán, 

11.1.2. písomným odstúpením od tejto Rámcovej dohody z dôvodov uvedených v tejto 

Rámcovej dohode alebo v Obchodnom zákonníku. 

11.2. Za podstatné porušenie zmluvných povinností v zmysle tejto Rámcovej dohody, s právom 

oprávnenej zmluvnej strany okamžite od Rámcovej dohody odstúpiť, zmluvné strany považujú 

tieto skutočnosti:  

11.2.1. Poskytovateľ sa dostal do omeškania s (i) s pristavením HKV vrátane jeho obsluhy, alebo 

(ii) s pristavením HKV bez obsluhy, alebo (iii) s poskytnutím obsluhy HKV - rušňovodiča 

alebo vlakvedúceho, alebo (iv) s pristavením železničného koľajového výsypného vozňa, 

v termíne uvedenej v písomnej objednávke o viac ako dva pracovné dni, 

11.2.2. Poskytovateľ sa dostal do omeškania so splnením povinnosti podľa bodu 5.3.1.8., 

5.3.2.5., 5.3.3.6. alebo 5.3.4.5. tejto Rámcovej dohody o viac ako dva pracovné dni, 

11.2.3. Poskytovateľ minimálne v troch prípadoch poskytol službu s vadami,  

11.2.4. Poskytovateľ odmietol podpísať Dohodu o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb 

pri práci v priestoroch ŽSR, príp. ak z nejakého dôvodu Dohoda o zaistení bezpečnosti 

a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR zanikne a Poskytovateľ odmietne 

podpísať novú písomnú dohodu o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci 

v priestoroch ŽSR, 

11.2.5. Poskytovateľ nedodržuje technologické postupy a neplní kvalitatívno-technické 

parametre a podmienky plnenia, ktoré boli stanovené Rámcovou dohodou, všeobecne 

záväznými právnymi predpismi, platnými technickými normami a internými predpismi 

Objednávateľa, a to ani po tom ako Objednávateľ Poskytovateľovi zaslal výzvu na 

vykonanie nápravy, kde opísal a riadne zdokumentoval nedodržiavanie povinností 

špecifikovaných v tomto bode,  

11.2.6. Poskytovateľ nezačne, preruší alebo zastaví plnenie z iných dôvodov ako dôvodov na 

strane Objednávateľa alebo z dôvodov okolností, ktoré Poskytovateľ nemohol predvídať 

v čase uzatvorenia Rámcovej dohody ani pri vynaložení náležitej odbornej starostlivosti, 

ktorú možno od neho požadovať, pričom platí, že Objednávateľ písomne vyzval 

Poskytovateľa na pokračovanie v tejto veci,  

11.2.7. Poskytovateľ nepredložil ani na dodatočnú výzvu Objednávateľa povolenie na uvedenie 

železničného vozidla na trh na použitie v železničnej sieti Slovenskej republiky v zmysle 

ust. § 76 zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov, 

11.2.8. Poskytovateľ nevybavil HKV v rámci poskytovania prenájmu HKV vrátane jeho obsluhy 

kalibrovaným prístrojom na meranie spotreby pohonných látok, 

11.2.9. Poskytovateľ porušil povinnosť poskytovať príslušnú službu len prostredníctvom 

pracovníkov zodpovedných za obsluhu HKV, ktorí spĺňajú požiadavky podľa bodu 7.6. 

alebo 7.7. tejto Rámcovej dohody, 
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11.2.10. Poskytovateľ využil pri plnení predmetu Rámcovej dohody iné strojové, prevádzkové 

alebo technické vybavenie ako je uvedené v Prílohe č. 2 alebo odsúhlasené 

Objednávateľom v zmysle bodu 7.8. tejto Rámcovej dohody, 

11.2.11. Objednávateľ je v omeškaní so zaplatením faktúry o viac ako 60 dní,  

11.2.12. Objednávateľ neposkytol Poskytovateľovi súčinnosť ani v dodatočne stanovenej 

písomnej lehote, čo má za následok ohrozenie splnenia lehoty plnenia. 

11.3. Objednávateľ je oprávnený okamžite od Rámcovej dohody odstúpiť aj v týchto prípadoch: 

11.3.1. ak Objednávateľ zistí, že Poskytovateľ má nesplnenú povinnosť vyplatenia odmeny alebo 

odplaty zo zmluvy s osobou, ktorá je alebo bola jeho subdodávateľom vo vzťahu 

k plneniu na základe tejto Rámcovej dohody a neexistuje dôvodná pochybnosť 

o spornosti takéhoto nároku subdodávateľa na vyplatenie odmeny alebo odplaty 

a Poskytovateľ nevykoná nápravu ani v dodatočnej lehote poskytnutej mu 

Objednávateľom v písomnej výzve, 

11.3.2. Poskytovateľovi bol právoplatným rozhodnutím Úradu pre verejné obstarávanie uložený 

zákaz účasti vo verejnom obstarávaní, 

11.3.3. Poskytovateľ poveril tretiu stranu poskytnutím časti predmetu plnenia bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa alebo zmenil subdodávateľa bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. 

11.4. Objednávateľ je oprávnený písomne odstúpiť od tejto Rámcovej dohody aj v prípade, ak 

Poskytovateľ porušil ďalšie povinnosti, ktoré mu vyplývajú z ustanovení tejto Rámcovej dohody 

alebo z ustanovení príslušných právnych predpisov. Objednávateľ je v tomto prípade oprávnený 

odstúpiť od Rámcovej dohody už po druhom porušení ktorejkoľvek takejto povinnosti zo strany 

Poskytovateľa, pričom Objednávateľ po prvom porušení povinnosti písomne upozorní 

Poskytovateľa na porušenie povinnosti uvedenej v tejto Rámcovej dohode alebo ustanovení 

právnych predpisov s upozornením, že pri ďalšom porušení ktorejkoľvek povinnosti odstúpi od 

tejto Rámcovej dohody. Objednávateľ v upozornení uvedie lehotu na nápravu, ak sa vyžaduje.  

11.5. Poskytovateľ je oprávnený od Rámcovej dohody písomne odstúpiť aj v prípade, ak Objednávateľ 

opakovane poruší nejakú ďalšiu povinnosť, ktorá mu vyplýva z ustanovení tejto Rámcovej 

dohody alebo z ustanovení príslušných právnych predpisov. Poskytovateľ je v tomto prípade 

oprávnený odstúpiť od Rámcovej dohody už po druhom porušení ktorejkoľvek takejto ďalšej 

povinnosti zo strany Objednávateľa, pričom Poskytovateľ po prvom porušení povinnosti písomne 

upozorní Objednávateľa na porušenie podmienok uvedených v tejto Rámcovej dohode alebo 

ustanovení právnych predpisov s upozornením, že pri ďalšom porušení povinnosti odstúpi od tejto 

Rámcovej dohody. Poskytovateľ v upozornení uvedie lehotu na nápravu, ak sa vyžaduje. 

11.6. Odstúpením od Rámcovej dohody podľa tohto článku zanikajú všetky práva a povinnosti strán 

z Rámcovej dohody s výnimkou nároku na náhradu škody vzniknutej porušením Rámcovej 

dohody, nárokov na dovtedy vzniknuté zmluvné resp. zákonné sankcie a úroky z omeškania, 

nárokov vyplývajúcich z ustanovení tejto Rámcovej dohody o poskytovaní záruky a 

zodpovednosti za vady za časť predmetu plnenia, ktorá bola do momentu odstúpenia splnená, ako 

aj s výnimkou povinností súvisiacich s odovzdaním a prevzatím časti predmetu plnenia splnenej 

do momentu odstúpenia, ustanovení Rámcovej dohody týkajúcich sa voľby práva alebo voľby 

Obchodného zákonníka, riešenia sporov medzi stranami Rámcovej dohody a iných ustanovení, 

ktoré podľa prejavenej vôle strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení 

tejto Rámcovej dohody.  

11.7. Zmluvné strany sa dohodli, že odstúpenie od Rámcovej dohody bude účinné momentom jeho 

doručenia druhej zmluvnej strane. Odstúpenie od Rámcovej dohody musí byť podpísané 

oprávnenou osobou. 
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11.8. Z dôvodov uvedených v tomto článku je príslušná zmluvná strana oprávnená odstúpiť aj od 

vystavenej písomnej objednávky. 

11.9. Na písomné objednávky doručené Poskytovateľovi do momentu ukončenia tejto Rámcovej 

dohody, sa budú naďalej vzťahovať všetky relevantné ustanovenia tejto Rámcovej dohody, to 

znamená, že platnosť zadaných písomných objednávok zánikom Rámcovej dohody neskončí, 

okrem prípadu kedy v právnom úkone, ktorým sa Rámcová dohoda končí bude uvedené inak. 

Článok XII. 

Ochrana osobných údajov 

12.1. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé svojich povinností vyplývajúcich z ochrany osobných 

údajov tak, ako je táto upravená v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. 

apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 

takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov), 

(ďalej len „GDPR“) a v zákone č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a zmene a doplnení 

niektorých zákonov (ďalej len „zákon o ochrane osobných údajov“) (ďalej aj ako „legislatíva 

GDPR“).  

12.2. Pokiaľ Poskytovateľ pri plnení tejto Rámcovej dohody identifikuje potrebu spracovania osobných 

údajov tak, že si to bude vyžadovať uzatvorenie zmluvy podľa článku 28 všeobecného nariadenia 

alebo § 34 zákona o ochrane osobných údajov, Poskytovateľ nevykoná takéto spracovanie 

osobných údajov a bezodkladne bude informovať Objednávateľa o potrebe uzatvorenia príslušnej 

zmluvy, pričom vymedzí aj účel a spôsob spracúvania osobných údajov, prípadne ďalšie 

relevantné náležitosti. Zmluvné strany sa zaväzujú v takomto prípade uzatvoriť tzv. 

sprostredkovateľskú zmluvu tak, aby bol naplnený účel tejto Rámcovej dohody. 

12.3. Ustanoveniami bodu 12.1. a 12.2. nie sú dotknuté iné povinnosti, ktoré pre Objednávateľa 

a Poskytovateľa vyplývajú z legislatívy GDPR. 

Článok XIII. 

Záverečné ustanovenia 

13.1. Pokiaľ v tejto Rámcovej dohode nebolo dohodnuté inak, vzájomné vzťahy zmluvných strán sa 

riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka, subsidiárne ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník a príslušnými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

13.2. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvný vzťah z tejto Rámcovej dohody sa bude riadiť právnym 

poriadkom platným na území Slovenskej republiky. 

13.3. Zmeny a doplnky k tejto Rámcovej dohode je možné robiť len formou písomných číslovaných 

dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán, s výnimkou tých 

prípadov, ktoré táto Rámcová dohoda predpokladá. Rámcovú dohodu možno zmeniť počas jej 

trvania len za dodržania podmienok stanovených v § 18 ZVO. 

13.4. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti doručované poštou alebo kuriérom budú zmluvné 

strany zasielať na Adresy pre doručovanie písomností uvedené v článku I. Rámcovej dohody. V 

prípade, ak prvý pokus doručovateľa o osobné doručenie na uvedenú adresu zostane bezvýsledný, 

písomnosť zasielaná doporučenou zásielkou sa bude považovať za doručenú prvý deň uloženia 

tejto zásielky u doručovateľa bez ohľadu na to, či si adresát následne túto zásielku v odbernej 

lehote prevezme alebo sa zásielka vráti odosielateľovi ako nedoručená (a je pritom irelevantné z 

akého dôvodu), a to aj v prípade, ak sa o nej adresát nedozvedel. 
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13.5. Zmluvné strany berú na vedomie, že Objednávateľ v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií) v znení neskorších predpisov ako povinná osoba túto Rámcovú dohodu zverejní. 

13.6. Táto Rámcová dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami 

obidvoch zmluvných strán a účinnosť nadobudne v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník, dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia. 

13.7. Táto Rámcová dohoda je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, z ktorých každé má platnosť 

originálu. Objednávateľ obdrží tri vyhotovenia a Poskytovateľ jedno vyhotovenie. 

13.8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Rámcovej dohody sú nasledovné prílohy: 

Príloha č. 1 - Opis predmetu Rámcovej dohody   

Príloha č. 2 - Zoznam strojového, prevádzkového alebo technického vybavenia  

Príloha č. 3 - Dohoda o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR 

Príloha č. 4 - Zoznam priamych subdodávateľov  

13.9. Zmluvné strany si túto Rámcovú dohodu prečítali, a prehlasujú, že jej text im je zrozumiteľný, 

jeho význam zrejmý a určitý, a že táto Rámcová dohoda je prejavom ich slobodnej a vážnej vôle, 

čo potvrdzujú svojimi vlastnoručnými podpismi. 

 

V Bratislave, dňa:     V Bratislave, dňa: 

V mene Objednávateľa:    V mene Poskytovateľa: 

 

 

 

..................................................   ............................................... 

 Ing. Miloslav Havrila, Vladimír Barboráš, konateľ 

 generálny riaditeľ I.G.RAIL,s.r.o. 
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PRÍLOHA Č. 1  

OPIS PREDMETU RÁMCOVEJ DOHODY 

(I) PRENÁJOM HKV VRÁTANE JEHO OBSLUHY (RUŠŇOVODIČA): 

Vysvetlivka použitých pojmov: 

Pre účely tejto Rámcovej dohody sa pod nižšie uvedenými pojmami v rámci poskytovania prenájmu 

HKV vrátene jeho obsluhy (rušňovodiča) myslí: 

posun: výkon HKV zabezpečujúci premiestnenie železničných koľajových mechanizmov 

a vozňov vo výluke železničnej dopravy na predmetnom úseku železničnej infraštruktúry; 

preprava: výkon HKV zabezpečujúci premiestnenie železničných koľajových mechanizmov 

a vozňov mimo výluky železničnej dopravy na predmetnom úseku železničnej 

infraštruktúry; 

prísun: pristavenie HKV z pracoviska Poskytovateľa na miesto poskytovania čiastkovej služby 

uvedené Objednávateľom v jednotlivých písomných objednávkach vystavených na základe 

Rámcovej dohody; 

odsun: odstavenie HKV z miesta, kde bolo ukončené poskytovanie čiastkovej služby na 

pracovisko Poskytovateľa. 

Definícia poskytovanej služby: 

V rámci poskytovania prenájmu HKV vrátene jeho obsluhy (rušňovodiča), Poskytovateľ poskytne 

Objednávateľovi na základe jeho písomnej objednávky hnacie koľajové vozidlo nezávislej trakcie 

rozchodu 1.435 mm s minimálnym výkonom 883 kW spolu s rušňovodičom spĺňajúcim príslušné 

požiadavky odbornej spôsobilosti, ktorým na základe pokynov poverených pracovníkov Objednávateľa 

bude zabezpečovať posun železničných koľajových mechanizmov a vozňov vo výluke železničnej 

dopravy na predmetnom úseku železničnej infraštruktúry a/alebo prepravu železničných koľajových 

mechanizmov a vozňov mimo výluky železničnej dopravy na predmetnom úseku železničnej 

infraštruktúry. V rámci zabezpečovania posunu a/alebo prepravy pôjde najmä, nie však výlučne 

o nasledovné výkony: 

- posun a/alebo preprava vozňov vlakov trakčného vedenia na elektrifikovaných tratiach 

železničnej infraštruktúry; 

- posun a/alebo preprava železničnej koľajovej pracovnej plošiny pre zabezpečenie údržby 

vonkajšieho osvetlenia železničných staníc; 

- posun a/alebo preprava železničných koľajových vozidiel - HKV, MVTV, MUV, SVP, SČH, 

EDK, ASP, ASPV; 

- posun a/alebo preprava železničných koľajových vozňov - nákladné vozne pre rýchlosť do    100 

km/h a vozne pre osobitné účely železníc (meracie vozne, historické vozne a iné vozne); 

- práca so snehovým pluhom poskytnutým Objednávateľom za účelom odstraňovania snehu 

z koľají v zimnom období. 

Na základe požiadavky Objednávateľa, obsluha HKV vykoná privesenie a/alebo odvesenie 

železničných koľajových mechanizmov a vozňov Objednávateľa, vrátane skúšky brzdy a ďalších 

úkonov s tým spojených. 

(II) PRENÁJOM HKV BEZ JEHO OBSLUHY: 

Vysvetlivka použitých pojmov: 

Pre účely tejto Rámcovej dohody sa pod nižšie uvedenými pojmami v rámci poskytovania prenájmu 

HKV bez jeho obsluhy (rušňovodiča) myslí: 
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prísun: pristavenie HKV z pracoviska Poskytovateľa na miesto poskytovania čiastkovej služby 

uvedené Objednávateľom v jednotlivých písomných objednávkach vystavených na základe 

Rámcovej dohody; 

odsun: odstavenie HKV z miesta, kde bolo ukončené poskytovanie čiastkovej služby na 

pracovisko Poskytovateľa. 

Definícia poskytovanej služby: 

V rámci poskytovania prenájmu HKV bez jeho obsluhy, Poskytovateľ poskytne Objednávateľovi na 

základe jeho písomnej objednávky hnacie koľajové vozidlo nezávislej trakcie rozchodu 1.435 mm 

s minimálnym výkonom 883 kW a bezodplatne zaškolí pracovníkov Objednávateľa poverených 

obsluhou HKV o spôsobe obsluhy a bežnej údržby HKV. 

 (III.1) PRENÁJOM OBSLUHY HKV - RUŠŇOVODIČ: 

Vysvetlivka použitých pojmov: 

Pre účely tejto Rámcovej dohody sa pod nižšie uvedenými pojmami v rámci poskytovania prenájmu 

obsluhy HKV - rušňovodiča myslí: 

posun: výkon HKV zabezpečujúci premiestnenie železničných koľajových mechanizmov 

a vozňov vo výluke železničnej dopravy na predmetnom úseku železničnej infraštruktúry; 

preprava: výkon HKV zabezpečujúci premiestnenie železničných koľajových mechanizmov 

a vozňov mimo výluky železničnej dopravy na predmetnom úseku železničnej 

infraštruktúry. 

Definícia poskytovanej služby: 

V rámci poskytovania prenájmu obsluhy HKV - rušňovodiča, Poskytovateľ poskytne Objednávateľovi 

na základe jeho písomnej objednávky obsluhu HKV - rušňovodiča spĺňajúceho príslušné požiadavky 

odbornej spôsobilosti, ktorý na základe pokynov poverených pracovníkov Objednávateľa bude 

zabezpečovať obsluhu HKV vo vlastníctve a/alebo oprávnenom užívaní Objednávateľa - posun 

železničných koľajových mechanizmov a vozňov vo výluke železničnej dopravy na predmetnom úseku 

železničnej infraštruktúry a/alebo prepravu železničných koľajových mechanizmov a vozňov mimo 

výluky železničnej dopravy na predmetnom úseku železničnej infraštruktúry. 

Na základe požiadavky Objednávateľa, obsluha HKV - rušňovodič vykoná privesenie a/alebo odvesenie 

železničných koľajových mechanizmov a vozňov Objednávateľa, vrátane skúšky brzdy a ďalších 

úkonov s tým spojených. 

(III.2) PRENÁJOM OBSLUHY HKV - VLAKVEDÚCI: 

Pre účely tejto Rámcovej dohody sa pod nižšie uvedenými pojmami v rámci poskytovania prenájmu 

obsluhy HKV - vlakvedúceho myslí: 

posun: výkon HKV zabezpečujúci premiestnenie železničných koľajových mechanizmov 

a vozňov vo výluke železničnej dopravy na predmetnom úseku železničnej infraštruktúry. 

Definícia poskytovanej služby: 

V rámci poskytovania prenájmu obsluhy HKV - vlakvedúceho, Poskytovateľ poskytne Objednávateľovi 

na základe jeho písomnej objednávky obsluhu HKV - vlakvedúceho spĺňajúceho príslušné požiadavky 

odbornej spôsobilosti, ktorý na základe pokynov poverených pracovníkov Objednávateľa bude 

zabezpečovať riadenie sprevádzajúceho personálu vlaku a riadenie posunu. 

(IV) PRENÁJOM ŽELEZNIČNÝCH KOĽAJOVÝCH VÝSYPNÝCH VOZŇOV ROZCHODU 1.435 MM - TYP 

SA BEZ ZVARENÝCH STREDOV, ALEBO CHOPPERDOZÁTOR VB 425 (FACCPPS), ALEBO 

EKVIVALENT NA PREPRAVU ŠTRKOV, DRVENÉHO A MLETÉHO KAMEŇA: 

Vysvetlivka použitých pojmov: 
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Pre účely tejto Rámcovej dohody sa pod nižšie uvedenými pojmami v rámci poskytovania prenájmu 

železničných koľajových výsypných vozňov myslí: 

prísun: pristavenie železničných koľajových výsypných vozňov z pracoviska Poskytovateľa na 

miesto poskytovania čiastkovej služby uvedené Objednávateľom v jednotlivých 

písomných objednávkach vystavených na základe Rámcovej dohody; 

odsun: odstavenie železničných koľajových výsypných vozňov z miesta, kde bolo ukončené 

poskytovanie čiastkovej služby na pracovisko Poskytovateľa. 

Definícia poskytovanej služby: 

V rámci poskytovania prenájmu železničných koľajových výsypných vozňov, Poskytovateľ poskytne 

Objednávateľa na základe jeho písomnej objednávky železničné koľajové výsypné vozne rozchodu 

1.435 mm - typ Sa bez zvarených stredov, alebo Chopperdozátor Vb 425 (Faccpps), alebo ekvivalent 

na prepravu štrkov, drveného a mletého kameňa. 
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PRÍLOHA Č. 2  

ZOZNAM STROJOVÉHO, PREVÁDZKOVÉHO ALEBO TECHNICKÉHO VYBAVENIA 

(vyplní uchádzač) 

 

Hnacie Koľajové vozidlá nezávislej trakcie rozchodu1435mm: 

92561740873-5, výkon 883 kW 

92561740641-6, výkon 883 kW 

92561740748-9, výkon 883 kW 

92561740406-4, výkon 883 kW 

92561740608-5, výkon 883 kW 

 92542740588-9, výkon 883 kW 

 

Železničné koľajové vozne rozchodu 1435mm radu Faccpps: 

 83546993230-4 

 83446993232-0 

 83546993234-6 

 83546993200-7 
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PRÍLOHA Č. 3  

DOHODA O ZAISTENÍ BEZPEČNOSTI A OCHRANE ZDRAVIA OSÔB PRI PRÁCI 

V PRIESTOROCH ŽSR 

(podklad pre vypracovanie) 

 

PÍSOMNÁ DOHODA o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR 

v zmysle zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších právnych úprav 

a predpisu ŽSR Z 2 „Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR“, čl. 452, medzi: 

 

Objednávateľ: 

Železnice Slovenskej republiky  

Klemensova 8 

813 61 Bratislava 

(ďalej ako „objednávateľ“ alebo „ŽSR“) 

 

Poskytovateľ: 

I.G.Rail, s.r.o.  

Mostová 2  

811 02 Bratislava 

 

(ďalej len „poskytovateľ“) 

 

1. Predmet Písomnej dohody 

je zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci zamestnancov iných zamestnávateľov v priestore 

ŽSR pri plnení predmetu Rámcovej dohody (ďalej len „zmluva“) v zmysle predpisu ŽSR Z 2 

„Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR “, čl. 452, medzi 

 

objednávateľom v zastúpení:  

a 

 

poskytovateľom:     

 

Táto dohoda musí byť súčasťou uzavretej zmluvy, ak podmienky BOZP nie sú riešené priamo v zmluve. 

 

2. Predpisy platné pre poskytovateľa 

Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby všetky práce týkajúce sa železničnej trate a priestorov ŽSR 

počas prevádzky boli vykonávané v súlade s platnými právnymi predpismi SR a EÚ, ako aj v súlade 

s platnými predpismi ŽSR. 

Objednávateľ požaduje, aby pri plnení predmetu zmluvy boli poskytovateľom a jeho subdodávateľmi 

dodržiavané: 

 právne predpisy ES a SR, 

 vyhlášky UIC, 

 technické normy železníc, 

 technické špecifikácie interoperability, 

 platné predpisy ŽSR, 

 slovenské technické normy (STN resp. STN EN) 
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a osobitne uvedené právne predpisy, ostatné predpisy a interné predpisy ŽSR na zaistenie BOZP, ktoré 

sa musia dodržiavať pri plnení predmetu zmluvy: 

 Zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, 

 Zákon č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov,  

 Zákon č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov, 

 Zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

 NV SR č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na 

stavenisko,  

 NV SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných 

ochranných pracovných prostriedkov,  

 NV SR č. 392/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri používaní 

pracovných prostriedkov,  

 NV SR č. 391/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na 

pracovisko,  

 NV SR č. 387/2006 Z. z. o požiadavkách na zaistenie bezpečnostného a zdravotného označenia pri 

práci,  

 NV SR č. 281/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri ručnej 

manipulácii s bremenami,  

 Vyhláška MPSVR SR č.147/2013 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri stavebných prácach a prácach s nimi súvisiacich a podrobnosti o odbornej 

spôsobilosti na výkon niektorých pracovných činností, 

 Vyhláška č. 59/1982 Zb., ktorou sa určujú základné požiadavky na zaistenie bezpečnosti práce a 

technických zariadení v znení neskorších predpisov, 

 Vyhláška č. 208/1991 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri prevádzke, údržbe 

a opravách vozidiel, 

 Vyhláška MDPT SR č. 205/2010 Z. z. o určených technických zariadeniach,  

 Zákon č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov, 

 Vyhláška MV SR č.121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších predpisov, 

 predpis ŽSR Z 2 Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR, 

 predpis ŽSR Op 16/41 Smernice o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci na železničných 

oznamovacích vedeniach, ktoré sú v oblasti nebezpečných vplyvov silových vedení, 

 predpis ŽSR Z 1 Pravidlá železničnej prevádzky, 

 predpis ŽSR SR DP 4 Výluková činnosť Železníc Slovenskej republiky, 

 predpis ŽSR Z 3 Odborná spôsobilosť na ŽSR, 

 predpis ŽSR Z 9 Povoľovanie vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR, 

 predpis ŽSR Z 17 Nehody a mimoriadne udalosti. 

 

3. Povinnosti poskytovateľa 

3.1. Odborná, zdravotná a psychologická spôsobilosť 

a) Poskytovateľ musí mať príslušné oprávnenia k realizácií predmetu zmluvy ako predmet svojej 

činnosti alebo podnikania. Poskytovateľ musí mať aj všetky ostatné oprávnenia vyžadované pre 
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výkon činnosti spojených s realizovaním prác obecne záväznými predpismi, internými predpismi 

ŽSR (objednávateľa). 

b) Spôsobilosť zamestnancov poskytovateľa musí vyhovovať ustanoveniam časti 1, kapitola IX. 

„Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci“ (ďalej len „BOZP“). 

c) Vykonávať pracovné činnosti, ktoré sú dôležité z hľadiska bezpečnosti prevádzkovania dráhy a 

dopravy na dráhe, môžu len zamestnanci, ktorí spĺňajú predpoklady na odbornú spôsobilosť, 

zdravotnú a psychickú spôsobilosť v zmysle Zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, platných právnych predpisov SR a 

interných predpisov ŽSR. 

d) Každý zamestnanec, ešte pred tým než má prvýkrát vstúpiť do obvodu dráhy, alebo ochranného 

pásma železničnej dráhy v správe ŽSR, musí byť preukázateľne poučený a overený z predpisov 

o BOZP v stanovenom rozsahu podľa predpisu ŽSR Z 3 a Z 2 v príslušnom poverenom 

vzdelávacom zariadení ŽSR. 

e) Za požadovanú odbornú, zdravotnú a psychickú spôsobilosť zamestnancov zodpovedá 

poskytovateľ. 

 

3.2.  Povinnosť poskytovateľa za zaistenie BOZP 

Poskytovateľ je povinný: 

a) dodržiavať právne a ostatné predpisy na zaistenie BOZP, interné predpisy, smernice, určené 

technologické a pracovné postupy súvisiace s vykonávaním pracovnej činnosti, 

b) požiadať písomne Objednávateľa o povolenie vstupu pre všetkých zamestnancov 

poskytovateľa, ktorí budú vykonávať činnosti v obvode dráhy v správe ŽSR v súlade 

s predpisom ŽSR Z 9 „Povoľovanie vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR“, 

c) požiadať písomne Objednávateľa o povolenie vjazdu cestných vozidiel s uvedením typu, štátnej 

poznávacej značky vozidla a účelu vjazdu cestného vozidla (napr. dovoz materiálu, organizačná 

a kontrolná činnosť a pod.), 

d) poskytnúť určenému koordinátorovi výlukových prác a koordinátorovi bezpečnosti súčinnosť 

po celú dobu realizácie prác, 

e) zohľadňovať usmernenia a odstraňovať nedostatky zistené koordinátorom bezpečnosti, 

f) používať výhradne miesta a spôsoby pripojenia elektrickej energie a ostatné napojenia na 

inžinierske siete určené Objednávateľom pred samotným zahájením prác, 

g) zabezpečiť na základe hodnotenia rizík pre svojich zamestnancov ako aj zamestnancov svojich 

subdodávateľov potrebné OOPP v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z., NV SR č.395/2006 Z. z. a 

predpisu ŽSR Z 2. Zároveň dodržiavať používanie OOPP a vykonávať za týmto účelom 

sústavnú kontrolu ich predpísaného používania, 

h) zdržiavať sa iba na určenom pracovisku a pohybovať sa len v určených priestoroch, 

i) dodržiavať zásady bezpečného správania sa na pracovisku a udržiavať tam poriadok a čistotu, 

j) postarať sa o bezpečnosť svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľa v priestoroch 

ŽSR pred ohrozením a nebezpečenstvom vyplývajúcim z jeho vlastnej činnosti ale aj zo 

železničnej prevádzky,  

k) používať správcom určené prístupové komunikácie, 

l) vytvárať bezpečnostné podmienky v odovzdaných priestoroch a na pracoviskách poskytovateľa 

nachádzajúcich sa v priestoroch ŽSR, 

m) v prípade potreby poskytnúť prvú pomoc svojim zamestnancom, 

n) zabezpečiť preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach pre svojich zamestnancov (pozn. 

na poučenie o miestnych pomeroch sa vzťahuje ustanovenie bodu č. 4.1). Poskytovateľ požiada 

písomne objednávateľa o poučenie jedného zástupcu poskytovateľa o miestnych podmienkach 

a tento následne zabezpečí poučenie svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľa. 
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3.3. Koordinácia činností poskytovateľa s koordinátorom bezpečnosti a železničnou 

dopravou 

Poskytovateľ sa zaväzuje: 

a) k súčinnosti s koordinátorom bezpečnosti objednávateľa t.j. bezpečnosti a ochrany zdravia pri 

práci (ďalej len „koordinátor bezpečnosti“), a to po celú dobu realizácie Služby, vrátane jeho 

subdodávateľov, 

Vedúci prác poskytovateľa je povinný: 

a) vykonávať koordináciu BOZP vo vzťahu k železničnej doprave, ktorú podľa druhu vykonávanej 

činnosti zabezpečuje v zmysle predpisu ŽSR Z2. Pri výkone prevádzkovej činnosti vyžadovať, 

dohliadať a kontrolovať zabezpečenie pracovného miesta v zmysle predpisu ŽSR Z 2,  

b) informovať sa na dopravnú situáciu (t. j. jazdu koľajových vozidiel po prevádzkovanej koľaji 

k pracovnému miestu, resp. pracovným miestam) u dopravného zamestnanca, 

c) zabezpečiť komunikáciu s dopravným zamestnancom, 

d) zabezpečiť predpísanú kvalitu zmluvne dohodnutých prác a zodpovedá za včasné ukončenie 

prác, za bezpečnú prevádzku na vylúčenej koľaji. 

 

3.4. Počas prác v blízkosti prevádzkovanej koľaje je poskytovateľ povinný: 

a) dbať na bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci zamestnancov vzhľadom k železničnej prevádzke, 

b) realizovať analýzu a vyhodnotenie rizík vyplývajúcich z nebezpečenstiev na prevádzkovanej koľaji 

a navrhnúť zodpovedajúce opatrenia na ich zmiernenie na akceptovateľnú úroveň v zmysle zákona 

č.124/2006 Z. z. a predpisu ŽSR Z2, 

c) zabezpečiť, aby zamestnanci subdodávateľa boli riadení vedúcim prác (resp. vedúcimi pracovných 

skupín) poskytovateľa. V prípade ak vytvoria zamestnanci subdodávateľa vlastnú pracovnú skupinu 

podliehajú riadeniu vedúceho prác poskytovateľa, 

d) zabezpečiť dodržiavanie všetkých podmienok uvedených vo výlukovom rozkaze a dodržiavať 

pokyny zodpovedného zamestnanca ŽSR..  

 

3.5. Počas prác v blízkosti prevádzkovanej koľaje je vedúci práce povinný:  

a) zabezpečiť dodržiavanie ustanovení predpisu ŽSR Z 2, 

b) oboznámiť sa pred zahájením pracovnej činnosti so stavom pracoviska (osobne pracovisko 

poprezerať) a informovať podriadených zamestnancov o technologickom a pracovnom postupe 

jednotlivých prác a vyzvať ich na dodržiavanie zásad BOZP, 

c) preukázateľne oboznámiť (zápisom v „Záznamníku BOZP“) podriadených zamestnancov so 

zistenými mimoriadnosťami a nedostatkami, ako aj s vyskytnutými sa prekážkami na pracovisku, 

ktoré môžu ohroziť ich bezpečnosť a upozorňovať ich na mimoriadnosti, 

d) určiť zamestnancom bezpečné miesto odpočinku cez pracovnú prestávku, a nepripustiť, aby 

zamestnanci opúšťali určené pracovisko alebo miesto odpočinku bez povolenia a vždy určiť smer 

cesty tam aj späť, 

e) upozorniť svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľov pokiaľ neboli informovaní 

o opatreniach na zaistenie BOZP, aby nevstupovali, či už sami alebo s mechanizmami, do 

prevádzkového priestoru, 

f) zamedziť svojim zamestnancom a zamestnancom subdodávateľov vykonávať akúkoľvek činnosť 

v blízkosti prevádzkovanej koľaje, pokiaľ nie sú vykonané dostatočné preventívne opatrenia pre jej 

bezpečný výkon, 

g) zabezpečiť, aby každé začatie, druh a spôsob výkonu pracovnej činnosti jeho zamestnancov ako aj 

zamestnancov prípadného subdodávateľa v prevádzkovom priestore ŽSR bolo (v zmysle predpisu 
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ŽSR Z 2) najprv dohodnuté s príslušným oprávneným zamestnancom ŽSR, zodpovedným za 

riadenie dopravy na dráhe, v súlade s príslušnými ustanoveniami predpisu ŽSR Z 2, 

h) zabezpečiť, aby zamestnanci nezotrvávali v bezprostrednej blízkosti priechodného prierezu koľaje 

(tesné priestory, kde sú po oboch stranách koľají bočné rampy, budovy, oplotenia, strmé svahy 

výkopov, priekopy, na mostoch a v tuneloch a pod.), pokiaľ nie sú vykonané dostatočné 

bezpečnostné opatrenia (napr. vylúčenie pohybu každého koľajového vozidla, výluka koľaje a i.), 

i) informovať svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľov o prijatých opatreniach na 

zaistenie ich BOZP, 

 

3.6. Zodpovední zamestnanci poskytovateľa 

a) vedúci prác: Ing. Juliana Brenkus       

b) zodpovedný zamestnanec za zaistenie BOZP: Ing. Jozef Petro     

c) zodpovedný zamestnanec za koordináciu so železničnou dopravou : Ing. Juliana Brenkus  

Tu uvedení jednotliví zamestnanci poskytovateľa môžu byť uvedení len v jednej osobe zodpovedného 

zamestnanca poskytovateľa (napr. za vedúceho prác - jeden zamestnanec, ktorý je zároveň zodpovedný 

za zaistenie BOZP a koordináciu so železničnou dopravou). 

 

3.7. Dokumentácia  

Poskytovateľ je povinný viesť nasledovnú dokumentáciu k zaisteniu BOZP: 

a) „Hodnotenie rizík s návrhom potrebných opatrení“ (technických, organizačných a OOPP), 

b) „Záznamník(-y) BOZP“ v zmysle predpisu ŽSR Z 2, 

c) „Zoznam zamestnancov poskytovateľa a subdodávateľov“, 

 

 (pozn.: týmto nie sú dotknuté ostatné povinnosti poskytovateľa na vedenie dokumentácie, ktorá je 

požadovaná inými právnymi predpismi a internými predpismi ŽSR). 

 

3.8. Kontrolná činnosť 

Poskytovateľ je povinný: 

a) zabezpečiť, aby vedúci pracovných skupín realizovali okrem kontroly vykonávanej práce, aj 

kontrolu dodržiavania opatrení v zmysle predpisu ŽSR Z 2, 

b) vykonávať kontrolu dodržiavania zákazu požívania alkoholických nápojov a omamných 

a psychotropných látok v službe a pred jej nástupom, 

c) zabezpečiť kontrolnú činnosť v zmysle § 9 Zákona č. 124/2006 Z. z. o BOZP. 

 

4. Povinnosti objednávateľa  

4.1. Preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach a rizikách  

a) Riaditelia VOJ musia na požiadanie poskytovateľa zabezpečiť, cestou prednostov železničných 

staníc a príslušných vedúcich pracovísk vykonávanie predmetného poučovania o miestnych 

podmienkach (prístupové cesty, možné riziká na pracovisku, traťová rýchlosť, osové vzdialenosti, 

výška TV, komunikačné možnosti a spojenie s oprávneným dopravným zamestnancom - staničný 

rozhlas, telefóny, rádiotelefóny a pod.) zamestnancov poskytovateľa a to zrozumiteľným 

a preukázateľným spôsobom. 

b) Objednávateľ prostredníctvom určeného zamestnanca v zmysle bodu 4.1. a) zadokumentuje 

preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach a rizikách zápisom v jeho záznamníku BOZP na 

dotknutom pracovisku s čitateľným a vlastnoručným podpisom zamestnanca poučujúceho a osoby 

poučenej. 

c) Objednávateľ má povinnosť zadokumentovať preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach 

a rizikách do výkazu o skúškach poučenej osoby resp. inou vhodnou písomnou formou. 
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4.2. Kontrolná činnosť 

Objednávateľ je oprávnený u poskytovateľa vykonávať kontrolu: 

a) dodržiavania opatrení v zmysle ustanovení predpisu ŽSR Z 2, 

b) dodržiavania zákazu požívania alkoholických nápojov a omamných a psychotropných látok počas 

prác v priestoroch ŽSR, 

c) zmluvne dohodnutých podmienok. 

 

5. Spolupráca a vzájomná informovanosť na spoločných pracoviskách 

a) Zamestnávatelia, ktorých zamestnanci plnia úlohy na spoločnom pracovisku, sú povinní navzájom 

sa informovať najmä o možných ohrozeniach, preventívnych opatreniach a opatreniach na 

poskytnutie prvej pomoci, na zdolávanie požiarov, na vykonanie záchranných prác a na evakuáciu 

zamestnancov. Tieto informácie je každý zamestnávateľ povinný poskytnúť svojim zamestnancom 

a zástupcom zamestnancov pre bezpečnosť. 

b) Pri vzniku pracovného úrazu okrem povinností vyplývajúcich zo „zákona č.124/2006 Z. z. o BOZP 

v znení neskorších predpisov“ je poskytovateľ povinný v priestoroch objednávateľa zabezpečiť jeho 

bezodkladné ohlásenie aj prostredníctvom koordinátora bezpečnosti dispečerskému aparátu ŽSR.  

c) Pri vzniku pracovného úrazu okrem povinností vyplývajúcich zo „zákona č.124/2006 Z. z. o BOZP 

v znení neskorších predpisov“ je objednávateľ v priestore staveniska povinný zabezpečiť jeho 

bezodkladné ohlásenie aj poskytovateľovi.  

d) Poskytovateľ aj objednávateľ je povinný vopred podrobne a zrozumiteľne informovať o všetkom 

čo môže spôsobiť pri výkone jeho činností nebezpečenstvo alebo ohrozenie osôb, resp. škodu na 

majetku, prevádzkovateľa dráhy, v osobách príslušných zamestnancov ŽSR (v zmysle predpisu 

ŽSR Z 2 - napr.: vedúci pracoviska, dopravný zamestnanec a pod.) a s ním preukázateľne dohodnúť 

príslušné podmienky pre bezpečný výkon takej činnosti. 

e) Poskytovateľ je povinný spolupracovať s ostatnými subdodávateľmi ako aj s objednávateľom prác 

pri príprave a vykonávaní opatrení na zaistenie bezpečnosti a zdravia pri práci. 

 

6. Sankcie 

Sankcie za nedodržanie podmienok dohody budú uplatňované v zmysle podpísanej zmluvy, príp. podľa 

právnych predpisov a ostatných predpisov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. 

 

 

V .............................. dňa ................   V Bratislave, dňa ............... 

 

 

........................................     ...................................... 

Podpis za objednávateľa     Podpis za poskytovateľa 

(príslušná VOJ) 
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PRÍLOHA Č. 4 

ZOZNAM PRIAMYCH SUBDODÁVATEĽOV 

(vyplní uchádzač) 

 

P. č.    

Meno a priezvisko 

/ 

Obchodné meno 

alebo názov 

Adresa 

pobytu alebo 

sídlo 

Identifikačné číslo 

alebo dátum 

narodenia (ak 

nebolo pridelené 

identifikačné číslo) 

Predmet subdodávky 

Podiel 

plnenia 

(v %) 

Zápis v Zozname 

hospodárskych 

subjektov 

(ÁNO/NIE) 

Oprávnená osoba 

(meno a priezvisko, 

adresa pobytu, 

dátum narodenia) 

        

        

        


